
RAMCOVA ZMLUVA 0 DIELO 
uzavreta v zmysle § 536 a nasl. Obchodneho zakonnika v zneni neskodich predpisov (d'alej len „ObchodnY zakonnik"), 

zakona Z. 343/20151 z. o verejnom obstarivani v zneni neskodich predpisov, zakona Z. 18/1996 Z. z. o cenach v zneni 
neskodich predpisov, zakona Z. 211/2000 Z. z. o slobodnom pristupe k informaciam v zneni neskodich predpisov a d'algich 

stivisiacich predpisov 

elan,* I. 
Zmluvne strany 

Nazov: 
so sidlom: 
zastupeny: 

DPH: 
bankove spojenie: 
6islo flau (IBAN): 
e-mail adresa: 
(d'alej aj „Objednavater") 

a 

Obchodne meno: 
Sidlo: 

gtatutarny zastupca: 
Registracia: 
Bankove spojenie: 
6islo 6:au (IBAN): 
e-mail adresa: 

EKO - podnik verejnoprospegnych sluiieb 
Halagova 20, 832 90 Bratislava 
JUDr. Daniel Hulirt, povereny vykonom funkcie riaditera 
00 491 870 
SK2020887022 
Prima banka Slovensko, a.s. 
SK04 5600 0000 0018 0570 7008 

UNIKONT SLOVAKIA, spol. s r. o. 
Murgagova 922/50, 018 41 Dubnica nad vahom 
35 786 078 
Vaclav gupak, prokura 
v OR okresneho siadu Tren6in, oddiel: Sro, vloika 	23358/R 
Tatra banka, a.s. 
SK65 1100 0000 0026 2755 5316 

(dalej aj „Zhotoviter" a spolu s UDjeanavaterom cralej aj „Zmluvne strany") 

uzatvarajti Kit° 

ramcovii zmluvu o dielo 

(d'alej ten ako „Zmluva"). 

elanok II. 
tvodne ustanovenia 

2.1 	Objednivater je prispevkovou organizaciou zriadenou postupom podra zakona 6. 377/1990 
Zb. o hlavnom meste Slovenskej republiky Bratislave v platnom zneni, v spojeni s 
uznesenim 6. 2/1990 z 2. zasadnutia Miestneho zastupiterstva mestskej 6asti Bratislava — 
Nove mesto, konaneho dila 20.12.1990, ktory vykonava spravu majetku Mestskej 6asti 
Bratislava - Nove Mesto, Junacka 1, Bratislava alebo majetku, ktorY bol tejto mestskej Casti 
zveremi. 



2.2       Zhotoviteľ  je   podnikateľom,   ktorý  vykonáva   svoju   podnikateľskú   činnost'  na  základe

príslušných  platných  a účinných  oprávnení  a povolení  (príloha  č.  1),  ktoré  zi'skal  a bude
držať  vsúlade  s dotknutými  právnymi  predpismi,   a to  nielen  včase  podpisu,  ale  aj  v
časerealizácie   opráv   podl'a   tejto   Zmluvy   ako   zmluvy   rámcovej   až   do   ich   úplného
dokončenia.  Ďalej Zhotoviteľ vyhlasuje,  že má plnú  spôsobilosť na právne úkony a v jeho
mene je  oprávnená  konať osoba  uvedená  záhlaví tejto Zmluvy bez  obmedzenia.  Zároveň

Zhotovitel' vyhlasuje, že má k dispozícii všetky potrebné podnikatel'ské a iné oprávnenia na

vykonanie opráv,  ku  ktorým sa zaviazal  touto Zmluvou ako zmluvou rámcovou,  má voči
štátu  a tretím  osobám  splnené  všetky  zákonné  povinnosti  (daňové,  odvodové  a pod.)  a je

v takej  ekonomickej,  organizačnej a  personálnej  kondícii,  že je sám schopný úspešne splniť

predmet    tejto    Zmluvy.     Zhotovitel'    je     úspešným     uchádzačom     zákazky     zadanej
objednávatel.om podľa zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení

niektorých    zákonov.    Ponuka    Zhotovitel'a    bola    vyhodnotená    ako    najlepšia    vrámci

predmetného  verejného  obstarávania.  Rovnako  vyhlasuje,  že  mu  nie  sú  známe  žiadne
objektívne či subjektívne prekážky, pre ktoré by mohol riadne vykonanie opráv odmietnut'
alebo  tieto  nemohol  zrealizovať.  V prípade,  že  sa  preukáže,  že  Zhotoviteľ  nebol  v čase

podpisu tejto zmluvy odbome spôsobilý alebo oprávnený na vykonanie opráv podľa tejto
Zmluvy,  alebo  dostatočne  personálne,   technicky  či  kapacitne  zabezpečený,  bude  sa  to

považovať  za  závažné  porušenie  tejto  Zmluvy  s právom  Objednávateľa  odstúpiť  od  tejto
Zmluvy či akejkol'vek čiastkovej zmluvy uzavretej podľa tejto rámcovej Zmluvy. Zhotoviteľ

je zároveň povinný nahradit' Objednávateľovi všetku škodu, ktorá mu tým vznikne, vrátane
nákladov na nové verejné obstarávanie opráv.

2.3       Táto zmluva  o  dielo  sa  uzatvára  ako  výsledok  verejného  obstarávania  v zmysle  zákona  č.

343/2015 Z.  z.  o  verejnom  obstarávaní a  o  zmene a  doplnení niektorých zákonov v znení
neskorších predpisov.

2.4       Zmluvné strany vyhlasujú, že účelom tejto zmluvy je:

a)    zabezpečenie plynulých opráv motorových vozidiel a inej (kolesovej)  techniky podl'a

konkrétneho     zadania     Objednávatel'a     vmaximálnych     cenách     garantovaných
Zhotoviteľom  podľa  tejto  Zmluvy  a  pokynov  Objednávateľa  a ich  včasné  a riadne

vykonanie bez akýchkol'vek vád a nedorobkov (ďalej aj „opravy`'),
b)   vytvorenie    právneho    rámca    pre    budúcu    spoluprácu    medzi    Zhotovitel'om

a Objednávateľom  pri  zabezpečovaní  opráv  a vymedzenie  základných  vzájomných

práv a povinností tejto spolupráce počas trvania tejto Zmluvy,

pričom  Zhotoviteľ  bude  realizovať  všetky  opravy  vo  vlastnom  mene,  na  vlastné  náklady
a zodpovednosť, s maximálnou mierou odbomej  starostlivosti a  obozretnosti,  za  čo sa  mu

Objednávatel' zaväzuje zaplatiť dohodnutú cenu, to všetko v súlade s touto Zmluvou.

2.5       Zhotovitel'   týmto   vyhlasuj.e,   že   pred   podpisom   Zmluvy   sa   podrobne   oboznámil   (i)

motorovými  vozidlami  a inou  (kolesovou)  technikou  Objednávateľa,  a to  najmä,  nie  však

výlučne,    osobnou    obhliadkou,    vrátane    predloženej    dokumentácie,    vrátane    opi§u

Objednávatel'a v zmysle prílohy č. 2 tejto Zmluvy  a (ii) s obsahom plnenia, ktoré sa od neho
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2.6

2.7

2.8

očakáva v zmysle tejto Zmluvy a Zhotoviter v tejto súvislosti nemá na Objednávateľa žiadne

doplňujúce otázky či výhrady, na ktoré by chcel Objednávateľa vopred (pred uzavretím tejto
Zmluvy)  upozomiť.  Rovnako  Zhotoviteľ vyhlasuje,  že je  schopný  zabezpečit` plnenie  tejto

Zmluvy v súlade so zákonom,  s touto Zmluvou,  s pokynmi Objednávatel'a a podľa svojich

najlepších   schopností   a možností   tak,   aby   opravy   boli   vykonané   riadne   avčas   abez

akýchkoľvek vád  a nedorobkov. Zhotoviteľ nemá nárok na  úhradu nákladov vzniknutých

ako  dôsledok  vád  v  podkladoch  Objednávateľa  alebo  miesta  plnenia  či  požadovaných

parametrov,  ak  Zhotoviteľ  na  ne  písomne  neupozomil  Objednávatel'a  do  podpisu  tejto
Zmluvy,  resp.  najneskôr  do  potvrdenia  jednotlivej  objednávky  zadanej  v súlade  s touto

Zmluvou.

Zhotovitel'  vyhlasuje,   že   má   ku   dňu   uzavretia   tejto   Zmluvy   splnené  všetky   daňové,

odvodové a iné verejnoprávne povinnosti, nie je v kríze (§ 67a Obchodného zákonníka), má

splnené všetky splatné záväzky a iné povinnosti voči svojim zamestnancom a dodávatel'om,

o ktorých  má  vedomost'  a  neporušuje  predpisy  o zamedzení  nelegálneho  zamestnávania.
Taktiež je  zapísaný v príslušných  registroch,  najmä,  nie však  výlučne,  v registri  partnerov

verejného  sektora  a počas  trvania  tejto  Zmluvy  si  bude  plnit.  všetky  povinnosti  s tým

súvisiace riadne a včas tak, aby to nijako neohrozilo či negatívne ovplyvnilo plynulé opravy

podľa  tejto  Zmluvy.  Uvedené  je  povinný  Zhotoviter  dodržiavať  počas  celého  obdobia
trvania  tejto Zmluvy a vyhlásenie podľa  tohto bodu  sa  považuje  za  zopakované vždy ku
dňu   odoslania   a zároveň   potvrdenia   jednotlivej   objednávky   zadanej   v súlade   s touto

Zmluvou.

Zhotovitel' taktiež vyhlasuje, že má ku dňu uzavretia tejto Zmluvy a následne vždy ku dňu
odoslania a zároveň potvrdenia jednotlivej objednávky vo vzt'ahu k opravám vy§poriadané
všetky   povinnosti   voči   oprávneným   osobám   (pôvodným   majiterom   použitého   tovaru
apod.).   Zhotoviteľ   ďalej   vyhlasuje,   že   tieto   vzťahy   apovinnosti   bude   mat'   riadne

usporiadané  minimálne  počas celej  doby  platnosti  a účinnosti  tejto  Zmluvy  a zaväzuje  sa
vykonať  opravy  iba  v takom  rozsahu,  pri  ktorom  bude  rešpektovat.  toto  svoje  vyhlásenie,
zákony  a všetky  do  úvahy  pripadajúce  práva  tretích  osôb.  Porušenie  tejto  povinnosti  sa

považuje za podstatné porušenie tejto Zmluvy.

Za    účelom    preukázania    plnenia    povinností    Zhotovitel'a    podľa    predchádzajúceho

ustanovenia  tejto  Zmluvy  je  Objednávateľ  oprávnený  žiadať  od  Zhotoviteľa  kompletnú

dokumentáciu   ku   každej   jednotlivej   oprave   podra   tejto   Zmluvy,   ktorá   bude   riadne

preukazovať  vysporiadanie  prípadných  práv  tretích  osôb  (s  výhradou  nesprĺstupnenia
kúpnej ceny/odplaty). Takúto dokumentáciu je Zhotovitel' povinný uchovávat. minimálne po
dobu   dvoch   rokov   po   skončení   platnosti   a účinnosti   tej.to   Zmluvy   ana   požiadanie

Objednávateľa  mu  ju   kedykol'vek  predložiť.   Porušenie  tejto  povinnosti  sa  považuje  za

podstatné porušenie tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa zároveň dohodli na tom, že pokiaľ si
akákol'vek tretia osoba bude voči Objednávatel'ovi uplatňovať akékoľvek nároky prameniace

z porušenia  práv  v súvislosti  s opravami,  Zhotoviteľ je  povinný urovnať takéto  nároky  za

Objednávateľa, resp. mu všetky náklady s urovnaním nahradit..
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2.9 	Objednavater vyhlasuje, e ma zaujem na riadnej a v&snej realizacii °pray bez akychkorvek 
vad a nedorobkov. 

2.10 Zhotoviter tymto vyhlasuje, e je v stivislosti s opravami poisteny pre pripad sposobenia 
gkody na majetku Objednavatera a/alebo na majetku, resp. zdravi tretich os8b, a to 
minimalne vo vygke 10.000,- E na jednu poistnii udalosf. Potvrdenie tejto skutoi:nosti 
preukazuje Zhotoviter potvrdenim o uzavretom poisteni v prilohe 6. 3 tejto Zmluvy. 
Zhotoviter je povirmy toto poistenie udrEavaf a platif po6as celej doby iiZinnosti tejto 
Zmluvy. Porugenie akejkorvek z vyggie uvedenych povinnosti sa povaiuje za podstatne 
porugenie tejto Zmluvy. 

danok III. 
Pred met Zmluvy 

	

3.1 	Predmetom tejto Zmluvy je zavazok Zhotovitera vykonaf v prospech Objednavatera vgetky 
Ukony nevyhnutne k riadnym a '‘,"asnym opravarn vratane ich odovzdania Objednavaterovi 
bez akychkorvek vad a nedorobkov podra jednotlivych objednavok Objednavatera, a to bez 
ohradu na to, i su v tejto Zmluve, jej prilohich alebo na objednavke priamo uvedene, a to 
najma ak si spojene s realizaciou tej-ktorej opravy alebo ich vykon je vo vzfahu k charakteru 
tej-ktorej opravy obvykly. Cena takychto prac a dodavok je zahrnuta v cene tej-ktorej opravy 
a Zhotoviter nema narok na Uhradu dodatcaych nakladov ani na zmenu dojednanych 
terminov realizacie opravy. Zmluvne strany sa zavazujia pinif svoje zavazky gpecifikovane 
v predchadzajticom texte aj opakovane po dobu platnosti tejto Zmluvy. Tato Zmluva sa 
uzatvara ako ramcova, o znamena, e ide o ramcovo dohodnute podmienky, ktore sa budu 
vzfahovaf na vgetky aastkove opravy vykonane v poIadovanom rozsahu podra jednotlivych 
objednavok Objednavatera. Pre odstranenie pochybnosti zmluvne strany dodavajti, le 
Objednavater je opravneny zadavaf objednavky °pray Zhotoviterovi podra vlastnej Uvahy 
a rozhodnutia. K zadavaniu objednivok sa teda Objednavater touto Zmluvou nijako 
nezavazuje. 

3.2 Zmluvne strany vyhlasujti, le za üe1om odstranenia pripadnych pochybnosti je slilasfou 
opravy aj preprava opravovaneho vozidla do miesta opravy (spravidla sidla alebo prevadzky 
Zhotovitera) a nasledne po oprave do miesta v ramci Slovenskej republiky ure'eneho na 
objednavke, inak do sidla Objednavatera a vybavenie vozidla na prepravu tak, aby nedoglo 
k jeho pogkodeniu i znehodnoteniu. Rizika gkody na vozidlach alebo majetku, zdravi Zi 
Evotoch tretich osob v sivis1osti s prepravou vozidiel znaga v celom rozsahu Zhotoviter. 

	

3.3 	Zhotoviter sa zavazuje vykonaf jednotlive opravy tak, aby spiñali vgetky podmienky, ktore sá 
na ne kladene v sulade s aktualne platnymi a iftinnymi technickymi normami pre dany typ 
prac (najma, me vgak vyluZne slovenske technicke normy a prislugne technicke normy 
Europskej unie), a to s ohradom na zamygrane gtandardne poulitie vozidiel Objednavaterom, 
ako aj v sulade s pripadnymi rozhodnutiami organov gtatnej spravy a lizemnej samospravy, 
viaiucich sa k opravarn alebo dotykajucich sa °pray. Zhotoviter sa zavazuje spinif tido Zmluvu 
a vykonaf jednotlive opravy s dOrazom na najaktualnejgi stay techniky a najnovgie poznatky 
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v tejto oblasti, zodpovedne, s najvyBou moinou mierou starostlivosti a hospodarnosti, s cierom 
dosiahnuf maximalnu funkenosf a trvicnosf vozidla v nadvaznosti na vykonanu opravu. 

	

3.4 	Zhotoviter je povinrty pouilvaf pri servisnyrch a opravarenskyrch pracach vyrhradne nove 
originalne nahradne diely a prislugenstvo. 

3.5. Zmluvne strany sa dohodli na torn,"le Zhotoviter vykona pre Objednavatera jednotlive opravy 
riadne a vas v rozsahu, ako budit tieto gpecifikovane v Zmluve a objednavke, inak v najvyNej 
moinej miere kvality, za o sa mu Objednavater zavazuje uhradif dohodnuttl odplatu za 
predpokladu jeho riadnej a vasnej realizacie a nasledneho odovzdania opraveneho vozidla 
Objednavaterovi bez akyrchkorvek %rad a nedorobkov. Zmluvrte strany sa dohodli na torn, le 
stkasfou prevzateho zavazku Zhotovitera je aj zaruka za akosf opravy a zaruka za funkZnosf 
opravovaneho vozidla v rozsahu minimalne 60 mesiacov po odovzdani Objednavaterovi, resp. 
po odstraneni Vgetkyrch \rad a nedorobkov uvedenyrch v preberacom protokole (za 
predpokladu, le sa Objednavater rozhodne vozidlo prevziaf napriek qskytu yid a nedorobkov 
nebraniacim jeho uilvaniu). Zmluvne strany sa dohodli na tom, le Zhotoviter tyrnito 
Objednavaterovi garantuje (poskytuje osobitrul zaruku), e vykonana oprava a opraverte 
vozidlo bude po stanovenit zaruCnit dobu spittaf vgetky dohodnute a osobitne vymienene 
parametre, bude riadne Waif stanovenemu tleelu a nebude podliehaf skaze i inemu 
obmedzeniu funk6nosti a pouliternosti (rozpad v dosledku vIhkosti a pod.). Zhotoviter 
garantuje Objednavaterovi aj to, le opravene vozidlo v rozsahu opravy bude odolne voZi beinej 
vlhkosti a inym beinyrm poveternostnym podmienkam podra prislugneho ro6neho obdobia 
a jeho kvalita sa nezmeni ani v pripade jeho uskladnenia za gtandardnyrch podmienok. 
Zmluvne strany sa dohodli na torn, le Zhotoviter je povinnyr vozidlo vybavif pred jeho 
prepravou tak, aby boli dodflane vgetky podmienky zaruky podra vyggie uvedeneho a tejto 
Zmluvy. 

3.6 Zhotoviter sa zavazuje pinenie podra tejto Zmluvy, resp. podra jednotlivyrch objednavok pre 
Objednavatera vykonaf osobne vo vlastnom mene, na vlastnit zodpovednosf, na vlastne 
naklady a s najvygiou moinou mierou odbornej starostlivosti. Zhotoviter je povinnyr si na 
vlastne naklady zabezpeal vg'etky potrebne povolenia a opr 'avnenia na poskytnutie tohto 
pinenia a vyhlasuje, e tymito opravrteniami a povoleniami ku deat uzavretia tejto Zmluvy 
disponuje a bude disponovaf po.6as celej doby trvania tejto Zmluvy. Zmluvrte strany sa dohodli 
na torn, e Zhotoviter je povinnyr predlolif Objednavaterovi vo vzfahu k opravam vgetky 
nevyhnutne atestacie, povolenia, rozhodnutia o zhode i mu technicial a pravnu dokumentaciu 
o sposobilosti opravy, resp. opraveneho vozidla k pouiitiu na zamfgranyüe1, inak nie je 
moine opravu povaiovaf za vykonaral riadne, resp. pripraventi na prevzatie. 

3.7 Na spinenie üe1u tejto Zmluvy, resp. jednotlivyrch objednavok si Zmluvne strany poskytml 
svoju pinu suZinnosf, ktora bude nevyhnutne potrebna na (s)pinenie, a to aj prostrednictvom 
elektronickej komunikacie s vyul'itim e-mailovyrch adries v zahlavi tejto Zmluvy. 

	

3.8 	V pripade, e sa na poskytrtutie pinenia zo strany Zhotovitera bude vyladovaf akakorvek 
stitinnosf Objednivatera, je Zhotoviter povinq na takuto suannosf Objednavatera pisomne 
vyzvaf, a to v dostatoZnom Casovom predstihu pred poiadovanyrm poskytnutim salnnosti, 
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najmenej však pät. (5) pracovných dní vopred, v opačnom prípade sa má za to, že súčinnost' od

Zhotoviteľa  sa  nevyžaduje.  Za  nevyhnutnú  súčinnosť  pre  Zhotoviteľa  sa  považuje  len  také

konanie, ktoré si nemôže zabezpečiť sám Zhotovitel' ani pri vynaložení dodatočných nákladov
a času  potrebných/potrebného  na  zabezpečenie  takéhoto  konania.  Na  žiadosť  o  poskytnutie
súčinnosti,  ktorá nebola  doručená Objednávatel'ovi s dostatočným časovým predstihom,  resp.
ak ide o žiadosť na poskytnutie súčinnosti, ktoní si môže Zhotoviteľ obstarat' aj samostatne (bez

ohľadu  na  zabezpečenie  tretími  osobami,  náklady  a čas  potrebný  na  zabezpečenie  takejto

súčinnosti),  sa  neprihliada  a Zhotoviteľ  sa  nemôže  dovolávať nárokov  z titulu  neposkytnutia

súčinnosti.

3.9       Zmluvné  strany  sa  dohodli  na  tom,  že  Zhotoviteľ  je  povinný  si  zabezpečiť  vo  vlastnej  réžii
všetky prístroje, nástroje a zariadenia, ktoré bude potrebovať pri obhliadke, návrhu a realizácii

opravy,    vrátane   všetkých   nákladov   na    zabezpečenie   si   prístupu   kmiestu    opravy    (aj

s nevyhnutným vybavením), resp. prepravu vozidla do miesta opravy a následne spät' do sídla
Objednávatel'a, alebo na miesto ním určené.

3.10     Zmluvné  strany  sa  dohodli  na  tom,  že  súčasťou  plnenia  podl.a  tejto Zmluvy je  aj  odskúšanie

funkčnosti    vozidla    po    oprave    za    prítomnosti    Objednávatel.a,    a to    pred    plánovaným

odovzdaním  vozidla   Objednávatel.ovi.   Zápis   z odskúšania,   podpísaný   oboma   Zmluvnými

stranami,   sa   stane  súčasťou  odovzdávacieho  protokolu  ako  jeho  príloha  a rovnako  pôjde
o podklad fakturácie (obligatómu prílohu faktúry).

Článok IV.

Jednotlivé opravy a konkrétne cenové ponuky

4.1       Zhotoviteľ   berie   na   vedomie,   že   bol   vybraný   vo   verejnom   obstarávaní   ako   dodávateľ

s najnižšou cenovou ponukou opráv. Táto cenová ponuka tvorí prílohu č. 4 a č. 5 tejto zmluvy,

pričom    Zhotovitel'    berie    na    vedomie,    že    ide    ocenu    maximálnu,    ktorú    garantuje
Objednávatel'ovi pre špecifikované opravy počas celej doby trvania tejto rámcovej zmluvy.

4.2      Zmluvné   strany   sa   dohodli   na   tom,   že  Objednávater  je  vždy   pred   zadaním  jednotlivej

objednávky  podl'a  tejto  rámcovej  zmluvy  oprávnený  vyzvať  formou  dopytu  Zhotoviteľa  na

predloženie     konkrétnej     ponuky     požadovanej     opravy     spolu     s aktuálnym     rozpisom
a položkovitým  rozpočtom  prác  a potrebného  materiálu  ako  aj  predpokladaného  termínu
opravy (spravidla v dňoch). Zhotoviteľ je oprávnený na požiadanie vykonat. obhliadku vozidla,

ktoré sa  má  opraviť.  V rámci  konkrétnej cenovej ponuky musí Zhotoviteľ rešpektovať cenovú

ponuku v prílohe č.  4  a č.  5,  pričom  ceny jednotlivých  dodávok  a prác nesmú  byť vyššie ako
ceny garantované v prílohe tejto Zmluvy. Zhotovitel' je oprávnený ponúknuť nižšiu  cenu,  a to

podl'a  svojich  aktuálnych  schopností  a možností.  Ponúknutú  cenu,  kvalitu  a termín  opravy
musí následne garantovat. a dodržať až do riadneho vybavenia dotknutej objednávky.



4.3

4.4

4.5

4.6

Zmluvné  strany  sa  dohodli  na  tom,  že  dopyt je  Objednávateľ  oprávnený  urobiť  v písomnej
forme, a to listom, faxom alebo elektronickou správou na kontaktné údaje Zhotoviteľa uvedené

v záhlaví tejto Zmluvy. Dopyt urobený listom sa považuje za doručený najneskôr tretím dňom
odo  dňa  jeho  dania  na  poštovú  prepravu.  Dopyt  urobený  faxom  a elektronickou  správou  sa

považuje za doručený v deň jeho odoslania na kontaktné údaje Zhotoviteľa uvedené v záhlaví
tejto Zmluvy.

Zmluvné strany sa dohodli na tom,  že jednotlivá cenová ponuka  Zhotoviteľa  podra bodu 4.2

tejto Zmluvy musí byť predložená v lehote stanovenej Objednávatel'om, inak v lehote do piatich

(5)  kalendámych dní odo  dňa  odoslania  dopytu na  Zhotoviteľa.  Porušenie tejto povinnosti sa

považuje  za  podstatné  porušenie  tejto  Zmluvy  s možnosťou  Objednávatera  od  nej  odstúpiť
a uplatniť si nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty, a to aj opakovane.

Zmluvné   strany   sa   dohodli   na   tom,   že   zpredloženej   cenovej   ponuky   je   Objednávateľ

oprávnený vybrať si rozsah ponúkaných prác a  dodávok,  v nadväznosti na  čo  zadá  záväznú

objednávku. Na takto objednané plnenie sa budú uplatňovať všetky ustanovenia tejto Zmluvy.

Objednávateľ  si  zároveň  vymieňuje  právo  nezadat'  následnú  objednávku  vôbec,  resp.  zadat'

objednávku len v časti, a to podľa svojej úvahy. Objednávateľ je zároveň oprávnený poskytnúť

Zhotoviteľovi  k oprave vlastný  materiál/náhradné  diely,  a to  v rozsahu  podľa  vlastnej  úvahy.

Zhotoviteľ  sa  v takom  prípade  zaväzuje  takýto  materiál/náhradné  diely  pred  ich  použitím
skontrolovat'   a objednávateľa   bezodkladne   písomne   upozorniť   na   akékorvek   nedostatky
a/alebo  prekážky  v ich  použití  spolu  s podrobným  vymedzením  dôvodov.  Pokiaľ  i napriek

tomu    Objednávateľ    trvá    na    ich    použití,    je    Zhotoviteľ    povinný    rešpektovať    pokyny

Objednávateľa.    Ak    Zhotoviteľ    na    takéto    nedostatky    a/alebo    prekážky    Objednávateľa

neupozorní ani do dvoch  (2)  pracovných dní,  má  sa za to,  že žiadne nedostatky či prekážky
nezistil.

Zhotovitel' je viazaný svojou ponukou podľa tohto článku v období tridsiatich (30) dní odo dňa

doručenia ponuky Objednávateľovi,  pričom ponuka je v tejto lehote neodvolatel'ná a zo strany

Zhotovitel.a nemenná, čo berie Zhotovitel. na vedomie a nemá voči tomu žiadne výhrady.

Článok v.
Miesto a čas plnenia



5.1       Zhotoviteľ je povinný vykonať jednotlivé opravy v požadovanej akosti na základe objednávky,

v ktorej  Objednávatel.  bližšie  špecifikuje  rozsah  prác  a  dodávok,  osobu  oprávnenú  opravu

skontrolovať  a vozidlo  po  oprave  prevziať,  ak  má  byt.  iná  ako  kontaktná  osoba  podl.a  tejto

Zmluvy,  miesto  opravy,  ak  má  byt.  iné  ako  sídlo  Objednávatel'a  alebo  Zhotoviteľa  (prípadne

jeho  prevádzka)  ako  aj  termín  opravy  (pokiaľ nie je  osobitne  uvedený  platí,  že  oprava  bude
vykonaná bezodkladne).  Zmluvné strany  sa  dohodli na  tom,  že Zhotovitel' nie je  oprávnený

prepraviť  vozidlo  Objednávatel.a  na  iné  miesto  bez  predchádzajúceho  písomného  súhlasu
Objednávateľa, a to ani za účelom opravy. Aj v prípade súhlasu Objednávateľa je povinný tohto

bezodkladne  písomne  informovať  o mieste,  kde  sa  vozidlo  nachádza  tak,  aby  mal  k nemu
Objednávateľ   vždy   prístup   aojeho   pohybe   bol   vopred   informovaný.    Objednávku   je

Objednávatel'  oprávnený  urobit.  v písomnej  forme,  a to  listom,   faxom  alebo  elektronickou
správou na kontaktné údaje Zhotoviteľa uvedené v záhlaví tejto Zmluvy. Objednávka urobená

listom sa považuje za doručenú najneskôr tretím dňom odo dňa jej dania na poštovú prepravu.

Objednávka   urobená   faxom   aelektronickou   správou   sa   považuje   za   doručenú   v deň  jej
odoslania na kontaktné údaje Zhotoviteľa uvedené v záhlaví tejto Zmluvy.

5.2       0bjednávater  je  oprávnený  zaslat.  dopyt  a/alebo  objednávku   a túto  doručit'  Zhotovitel'ovi

kedykol'vek  počas  platnosti  a účinnosti  tejto  Zmluvy  bez  ohl.adu  na  ich  počet.  Objednávku

vystavenú v súlade s touto Zmluvou a jej podmienkami je Zhotovitel' povinný akceptovat. bez

potreby  jej  osobitného  potvrdzovania.  Takáto  objednávka  je  pre  Zhotoviteľa  záväzná.  Pre
odstránenie  pochybností  platí,  že  Zhotoviteľovi  nevzniká  nárok  po  zaslaní  cenovej  ponuky

podľa  článku  IV.  tejto  Zmluvy  domáhat.  sa  vystavenia  objednávky  zo  strany  Objednávatel'a.
Opravy   podl'a   tejto   Zmluvy   je   Zhotoviteľ   povinný   realizovať   až   ajedine   na   podklade

objednávky  a v súlade  s jej  výslovným  znením  a podľa  pokynov  Objednávateľa.  V prípade

akýchkol.vek   nejasností   ohl.adom   požadovanej   opravy   je   Zhotoviteľ   povinný   obratom,

najneskôr    však    do    dvoch    (2)    pracovných    dní    od    odoslania    objednávky,    si    tieto

s objednávateľom  vyjasniť.  Zmluvné  strany  sa  dohodli  na  tom,  že  objednávku  vystavenú
v súlade  s touto  Zmluvou   alebo  objednávku  bez   požiadavky  na  jej  vyjasnenie   vznesenej
v dohodnutej lehote podľa predchádzajúcej vety, nie je potrebné ďalej upresňovat'.

5.3       Zhotoviteľ sa zaväzuje začať so samotnou  opravou bezodkladne, najneskôr však do dvoch (2)

pracovných dní odo dňa odoslania objednávky Objednávatel'om. 0 priebehu opravy je povinný
Objednávateľa  písomne  informovať  (postačí e-mailom),  a to  v pravidelných  intervaloch aspoň

každé tri (3) pracovné dni.  Porušenie akejkoľvek z týchto povinností sa považuje za podstatné

porušenie tejto Zmluvy s právom Objednávatel'a od nej odstúpit' a uplatniť si nárok na zmluvnú

pokutu.

5.4 Zhotoviteľ  vyhlasuje  a potvrdzuje,  že  sa  pred  podpisom  tejto  Zmluvy  dostatočne  osobne

oboznámil s miestom plnenia (sídlom Objednávatel.a) a vozovým parkom Objednávatel'a a nie

sú mu známe žiadne prekážky, ktoré by mu bránili v riadnom a včasnom plnení si povinností

v zmysle tejto Zmluvy.
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5.5       Zhotoviteľ sa  nemôže  dodatočne  dovolávať nárokov  z dôvodov,  ktoré mal  a mohol  zistiť pri

obhliadke  podľa  predchádzajúceho  bodu  alebo  ktoré  mal  a mohol  zistiť  pred  poskytnutím

plnenia. Zhotovitel' zodpovedá za čistotu a poriadok v mieste plnenia mimo svojich priestorov
a na prístupových komunikáciách a na vlastné náklady odstráni okamžite všetok odpad, ktorý

je  výsledkom jeho  činnosti  alebo vznikol v dôsledku  ponichy,  ktorú  opravuje.  V prípade,  že
odpad  z miesta  plnenia  alebo  znečistenie  prístupových  komunikácií  nebude  odstránený,  je

Objednávateľ oprávnený odstrániť ho prostredníctvom tretej osoby na náklady Zhotoviteľa bez

ohl'adu  na  cenu  za  podobnú  činnost'.  Ak  ju  Zhotovitel.  uviedol  vo  svojej  cenovej  ponuke,

zároveň stráca nárok na uhradenie jej hodnoty vyplývajúcej z cenovej ponuky. Objednávateľovi

vzniká  zároveň nárok na  koordinačnú  prirážku  10%  z takto vynaložených  nákladov,  a to zo

sumy vrátane dane z pridanej hodnoty.

5.6      0krem pri'padov výslovne uvedených v tejto zmluve sa zhotovitel' nemôže po objednávateľovi
domáhať  nároku  na  predĺženie  termínu  na  poskytnutie  plnenia  a/alebo  zvýšenia  ceny  za

poskytnutie plnenia.

5.7       0bjednávateľ  je  oprávnený  kedykoľvek  vykonat.  kontrolu,  či  Zhotoviteľ  poskytuje  plnenie

riadne  a  včas.  V prípade,  ak  Objednávateľ zistí,  že  Zhotovitel' neplní  svoje  povinnosti  riadne

avčas,  je   oprávnený  ho  vyzvať  na   zjednanie  nápravy  vdodatočne  mu   za   tým   účelom

poskytnutej  lehote,  nie  dlhšej  ako  tri  (3)  pracovné  dni,  pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodnú
inak. Pokial' v ustanovenej lehote nezjedná Zhotoviteľ nápravu, je Objednávatel` oprávnený od

tejto Zmluvy či od jednotlivej čiastkovej zmluvy odstúpiť a pre vzájomné usporiadanie nárokov

platí,  že  všetky  činnosti  do  času  takéhoto  odstúpenia  od  Zmluvy  či  jednotlivej  čiastkovej
zmluvy vykonal Zhotoviteľ bez nároku na odplatu. Pokiaľ Objednávateľ od Zmluvy neodstúpi

je po márnom uplynutí lehoty na nápravu oprávnený zabezpečiť dodanie plnenia podl'a tejto
Zmluvy  či  jednotlivej  čiastkovej  zmluvy  sám  alebo  prostredníctvom  tretích  osôb,  a to  na

náklady   Zhotoviteľa   vrátane   koordinačnej   prirážky   vo   výške   20   %   takto   vynaložených

nákladov vrátane DPH.

Článok vl.
Iné dojednania

6.1       Zhotoviteľ  poskytne  plnenie  osobne  na  vlastné  náklady  a  zodpovednosť,  prostredníctvom
vlastnej  techniky,  s odbornou  starostlivosťou  a  na  najvyššej  profesionálnej  úrovni.  Akékorvek

konkrétne  požiadavky  Objednávatel'a  na  činnosť  Zhotovitera  sú  pre  Zhotovitel'a  záväzné.
Plnenia poskytované na základe tejto Zmluvy zo strany Zhotovitel'a sa považujú za poskytnuté
len vtedy, ak boli poskytnuté riadne a včas.

6.2      Zhotoviteľ nie je  oprávnený poveriť poskytnutím  plnenia  tretiu  osobu  bez  predchádzajúceho

písomného   súhlasu   Objednávateľa.   Za   porušenie   povinností   zo   strany   týchto   subjektov
zodpovedá  Zhotoviteľ  ako  keby  danú   povinnost' .ponišil  on  sám.   Zhotoviteľ  sa   zaväzuje

nevyužiť na poskytnutie plnenia  osoby,  ktorých využitím by dochádzalo k porušovaniu alebo

mohlo  dôjsť  k porušovaniu  predpisov  o nelegálnej  práci  a/alebo  nelegálnom  zamestnávaní.

V prípade,  že Zhotovitel' porušil  svoje povinnosti vyplývajúce mu  zo zákazu nelegálnej práce

a/alebo  nelegálneho  zamestnávania,  je  Objednávatel'  oprávnený  od  tejto  Zmluvy  alebo  od



6.3

6.4

6.5

čiastkových zmlúv odstúpiť a Zhotoviteľ je povinný mu zaplatit' zmluvnú pokutu vo výške 10

%   zceny   opravy   sDPH,   najmenej   však   2.000,-€.   Vprípade,   ak   bude   Objednávatel'ovi

v dôsledku   porušenia   uvedených   povinností   Zhotoviterom   uložená   príslušnými   orgánmi

akákol'vek  sankcia,  zaväzuje  sa  ju  Zhotoviteľ uhradit' v plnom  rozsahu  za  Objednávatel'a.  Ak

tak neurobí, Objednávateľovi vzniká voči Zhotoviteľovi nárok na jej náhradu v celom rozsahu.

V pri'pade,   ak   Objednávatel'  poskytne   Zhotovitel'ovi   za   účelom   riadneho   plnenia   vlastné

prostriedky  a pomôcky,  je  Zhotovitel'  povinný  riadne  s nimi  hospodáriť  a  chrániť  ich  pred
poškodeni'm,  stratou,  zničením  a zneužitím.  Za  vec  prevzatú  od  Objednávatel'a  za  účelom
poskytovania plnenia podľa tejto Zmluvy zodpovedá Zhotoviteľ ako skladovateľ,  pričom jeho
odmena je zahrnutá v odmene dohodnutej podľa tejto Zmluvy. 0 prevzatí a odovzdaní takejto
veci sa spíše protokol. To isté platí o samotnom vozidle, na ktorom sa má oprava vykonať.

Zhotoviteľovi sú oprávnené zadávat' pokyny nasledovné osoby, ktorých pokyny je Zhotovitel'

povinný rešpektovať:

JUDr. Daniel Hulín, poverený výkonom funkcie riaditeľa
Rastislav Čičmanec, vedúci strediska Doprava

Zhotoviteľ je  povinný  splniť  pokyn  aj  inej  osoby,  ako  vymedzenej  v tejto Zmluve,  pokial'  tak

osoba zadávajúca pokyn robí s vedomím osoby oprávnenej na zadávanie pokynov, resp. pokial'

takýto   pokyn   tretej   osoby   smeruje   k naplneniu    záujmu    sledovaného   Objednávateľom.

Nerešpektovanie pokynov sa považuje za závažné porušenie Zmluvy s právom Objednávateľa

od tejto Zmluvy či od jednotlivých čiastkových zmlúv odstúpit'.

6.6      Zhotoviteľ  bude  poskytovať  služby  pre  Objednávatel'a   vo  vlastnom   mene   a   vsúlade  so

všeobecne   záväzným   právnymi   predpismi,   STN,   technickými   normami   Európskej   únie

aprípadne   ISO   normami   platnými   a aplikovanými   na   druh   činnosti   vymedzený   touto
Zmluvou, záujmami a ústnymi alebo písomnými požiadavkami Objednávateľa, a to najmä tak,

aby  nedošlo  k poškodeniu  dobrého  mena  a povesti  Objednávatel'a,  ani  ku  vzniku  akejkoľvek

inej škody. Na nevhodné pokyny zo strany Objednávatel'a je Zhotoviteľ povinný Objednávateľa

bezodkladne   písomne   upozomiť.   V opačnom   prípade   sa   nemôže   dovolávať  nevhodnosti
takéhoto pokynu. Nevhodný pokyn je oprávnený Zhotovitel' vykonat., len ak Objednávatel' na
tom písomne trvá po tom, ako bol na nevhodnosť pokynu osobitne písomne upozornený.

6.7      Zhotoviteľ   zabezpeči'   vykonávanie   plnenia   predmetu   Zmluvy   či   čiastkových   zmlúv   len

fyzickými osobami s potrebnou odbomou spôsobilosťou. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že pri výkone

prác pre Objednávateľa, ktoré sú predmetom tejto Zmluvy, bude dodržiavať zákon č. 124/2006
Z.  z.  o bezpečnosti  a ochrane zdravia  pri  práci  v znení  neskorších  predpisov a jeho  príslušné

vykonávacie predpisy súvisiace s činnosťami, uvedenými v predmete zmluvy, ďalej zákona č.

314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení vykonávacej vyhlášky č.  121/2002 Z. z. v znení

neskorších  predpisov  a  ďalšie  zásady  pre bezpečnosť prevádzky  a protipožiamu  bezpečnosť.

Zamestnanci  Zhotovitel.a  a/alebo  osoby  v zmluvnom  vzťahu  so  Zhotovitel'om,  ktorí  sa  budú

pohybovať  v mieste  plnenia  za  účelom  realizovania  predmetu  tejto  Zmluvy  či  čiastkových
zmlúv,  budú  zo  strany  Zhotovitel.a  poučení  v zmysle  citovaných  právnych  predpisov  tohto

-10-



bodu a zároveň aj iných predpisov vzt.ahujúcich a súvisiacich s predmetom plnenia podľa tejto
Zmluvy  či  čiastkových  zmlúv.  Za  poučenie  použitých  osôb  v zmysle  príslušných  predpisov

zodpovedá  Zhotoviteľ  aj  v prípade,  ak  sa  preukáže,  že  si  túto  povinnosť  nesplnil,  a to  bez

ohl'adu na jeho právny vzťah k použit)h osobám. Zhotoviteľ zodpovedá v plnom rozsahu aj za
bezpečnost' a ochranu zdravia vlastných zamestnancov, resp. tretích osôb, použitých pri plnení

tejto Zmluvy či čiastkových zmlúv. Za tým účelom je povinný Zhotoviteľ takéto osoby vybaviť

potrebnými bezpečnostnými a ochrannými pomôckami.

6.8      Vzhľadom na  to,  že miesto,  na  ktorom  sa  predmet tejto Zmluvy či  čiastkových  zmlúv môže

realizovat',  môže  byt'  verejne  prístupné,  Zhotovitel'  ďalej  zodpovedá  za  to,  aby  dostatočne
zabezpečil   priestor,   kde  bude  vykonávať  činnosti,   ktoré   sú   predmetom   tejto  Zmluvy  či
čiastkových zmlúv z hľadiska BOZP a PO. Rovnako tak je povinný vytvoriť podmienky na to,
aby pri jeho činnostiach podľa tejto Zmluvy či čiastkových zmlúv nedošlo ani len k ohrozeniu

majetku, zdravia či života Objednávatel'a alebo akýchkoľvek tretích osôb.

6.9      Zhotovitel'   je   povinný   pri   vykonávaní   zmluvne   dohodnutých   činností   dodržať   všetky

podmienky stanovené verejným obstarávaním.

6.10    Zhotoviteľ  sa  zaväzuje,  že  pri  výkone  prác  pre  Objednávatel.a,  ktoré  sú  predmetom  tejto
Zmluvy či čiastkových zmlúv bude dodržiavať zákon č. 377/2004 Z. z.  o ochrane nefajčiarov v

znení neskorších predpisov.

6.11    Zhotoviteľje taktiež povinný:

-  dodržiavat',   zachovávat.  a  rešpektovať  okrem  všeobecne  záväzných   právnych  predpisov

Slovenskej   republiky   aj   všetky   jemu   známe   intemé   predpisy   Objednávateľa,   pričom

Zhotoviter potvrdzuje, že sa so všetkými takýmito intemými predpi§mi riadne oboznámil ešte

pred podpisom tejto Zmluvy;
-  postupovať tak, aby nedošlo k žiadnej škode na zdraví či majetku Objednávatera alebo treti'ch

osôb.

6.12    Zhotovitel' je povinný zachovávať mlčanlivost' o všetkých skutočnostiach a informáciách,  ktoré

sa dozvedel v súvislosti s plnením podľa tejto Zmluvy či čiastkových zmlúv a ku ktorým získal

prístup     vrámci     plnenia     tejto     Zmluvy     či     čiastkových     zmlúv,     vrátane     informácií
o 0bjednávatel'ovi   a jeho   zmluvných   partneroch.   Tieto   sa   zaväzuje   nesprístupnit`   tretím

osobám, nevyužiť ich pre seba ani pre tretie osoby ani neumožniť ich využitie/zneužitie tretími
osobami.  Záväzok  mlčanlivosti  sa  pre  Zhotoviteľa  vzťahuje  aj  na  dobu  po  zániku  platnosti

a účinnosti tejto Zmluvy. V prípade porušenia povinnosti Zhotoviteľa zachovávať mlčanlivosť,

vzniká Objednávateľovi nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 5.000,- € a to za každý

jednotlivý  prípad  porušenia.  Zároveň  je  Objednávateľ  oprávnený  od  Zmluvy  či  čiastkových
zmlúv odstúpit..

6.13    Zmluvné strany sa dohodli na tom, že Zhotoviteľ preberá záruku za akosť opráv a zároveň za

funkčnosť  opravovaného  vozidla  v nadväznosti  na  ich  realizáciu,  a to  v rozsahu  minimálne

šesťdesiat    (60)     mesiacov     odo    dňa    protokolámeho    odovzdania     opraveného    vozidla



Objednávatel'ovi  resp.  po  odstránení  všetkých  vád  a nedorobkov  uvedenýdi  v preberacom

protokole  (za  predpokladu,  že sa  Objednávateľ rozhodne  opravené vozidlo  prevziať napriek
výskytu vád a nedorobkov nebrániacim jeho užívaniu).

6.14    Zmluvné strany sa dohodli na tom, že Zhotoviteľ je povinný nastúpiť k riešeniu reklamácie do

24 hodín od momentu jej odoslania Objednávatel'om, pričom musí podať Objednávateľovi do 48

hodín  od  momentu  začatia  riešenia  reklamácie  písomné  oznámenie  o predpokladanej  príčine

vady,      možnostiach     jej      odstránenia, rovnako     predpokladanom      čase      odstraňovania
a predpokladanej  súčinnosti  vyžadovanej  od  Objednávateľa.  Zhotoviteľ je  povinný  odstránit.

reklamovanú vadu bez zbytočného odkladu, najneskôr však do troch (3) pracovných dní, ak sa

Zmluvné strany nedohodnú inak. Zmluvné strany sa dohodli na tom, že ak Zhotoviteľ nedodrží
akúkoľvek zo stanovených  lehôt odstraňovania vád,  Objednávateľ je oprávnený zabezpečiť si

odstránenie   vady   aj   prostredníctvom   tretích   osôb,   a to   na   náklady   Zhotoviteľa,   vrátane
koordinačnej prirážky 20 % z ceny takto vynaložených nákladov vrátane DPH.

6.15    Naviac   práce   je   Zhotovitel'   oprávnený   vykonat.   len   na   podklade   písomného   dodatku

k jednotlivej  objednávke,  podpísaného  štatutámym  zástupcom  Objednávateľa.  Požiadavku na

naviac  práce  alebo  zmenu   kvality  jednotlivej  opravy  predloží  Objednávateľ  Zhotoviteľovi

písomne  a/alebo  prostredníctvom  e-mailu,  na  podklade  čoho  Zhotoviteľ  do  troch  (3)   dní
vyhotoví a Objednávateľovi odovzdá cenovú ponuku s dopadom na celkový termín realizácie

opravy.   V prípade   dohody   o cene   a termíne   vystavi'  Objednávateľ  dodatok   k objednávke.

V prípade, že v dodatku k objednávke nebude vyriešená otázka zmeny termínu opravy, má sa
za  to,  že  termín  opravy  ostáva  nezmenený.  Skutočnosť,  že  sa  Objednávatel'  a  Zhotoviteľ

nemôžu  dohodnúť na  cene  naviac prác  a  výkonov,  neoprávňuje Zhotovitel'a  spomaliť práce,

alebo  odoprieť  žiadané  výkony.  V prípade,   že  Zhotoviteľ  vykoná  naviac  práce  v rozpore

svyššie  uvedeným,   nárok  na   ich  zaplatenie  mu  nevzniká   amá  sa   za   to,   že  cena  za  ich

vykonanie   je   už   zahrnutá   v cene  jednotlivej   opravy.   Vprípade,   že   Objednávateľ  vyzve

Zhotovitel'a na ich odstránenie, je Zhotoviteľ povinný ich bezodplatne odstrániť.

6.16    0bjednávatel'   je   oprávnený   bez    ohľadu    na    štádium    rozpracovanosti    opravy    odobrat'

Zhotoviteľovi  časť  opravy  alebo  celú  opravu  v prípade,  že  je  z postupu  prác  Zhotovitel'a  pri

oprave,  finančného  alebo  skutkového  stavu  zrejmé,  že  Zhotoviteľ  nebude  schopný  opravu
zhotoviť  riadne  a včas.   V takom  prípade  je  Objednávateľ  oprávnený  zadať  opravu   alebo

odobratú    časť   tretej    osobe,    pričom    sa    Zhotoviteľ   zaväzuje    znášať   škodu,    ktorá    tým

Objednávatel.ovi vznikne. Za  škodu  sa okrem  iného,  pre odstránenie pochybností,  považuje aj

rozdiel   medzi   cenou   opravy   alebo   časti   podl'a   tejto   Zmluvy,   resp.   čiastkových   zmlúv

uzavretej/ých so Zhotovitel.om a cenou opravy dohodnutou s novo určeným zhotoviteľom, a to
bez ohľadu na výšku ceny dohodnutej s novo určeným zhotovitel.om. Objednávateľ má v takom

prípade aj nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 10% z ceny odobratej opravy alebo jej
časti  vrátane DPH.  Tým  nie  je  dotknutý  nárok  Objednávatel'a  na  náhradu  škody  v celom

rozsahu.

6.17    Ak  bude  predmetom  opravy,  resp.  výsledkom  činnosti  Zhotoviteľa  akákol.vek  dokumentácia

a táto  bude  predmetom  autorskoprávnej  ochrany  v zmysle  príslušnej  legislatívy,  zaväzuje  sa

Zhotoviteľ zabezpečiť,  že od  okamihu jej odovzdania Objednávatel'ovi,  bude oprávnený s ňou
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nakladať    akýmkoľvek     spôsobom,     ataktiež     bude     oprávnený    udeliť    Objednávateľovi

(sub)licenciu.    Vyššie    uvedené    je    Zhotovitel'    povinný    Objednávateľovi    kedykol'vek    na

požiadanie   bezodkladne   preukázať.   Zhotoviteľ   týmto   zároveň   udel'uje   Objednávateľovi,
s účinnosťou  odovzdania akejkoľvek dokumentácie Zhotovitel.a Objednávateľovi,  §úhlas na jej

použitie a spracovanie akýmkoľvek spôsobom. Zhotovitel. udel'uje túto licenciu ako výhradnú a
neobmedzenú. Objednávateľ je oprávnený udeliť tretej osobe súhlas na použitie dokumentácie

Zhotoviteľa  v rozsahu  udelenej  licencie  v zmysle  uvedeného.  Objednávateľ je  tiež  oprávnený

licenciu   zmluvou   postúpiť  na   tretiu   osobu.   Odmena   za   takúto   licenciu,   resp.   za   súhlas

k udeleniu sublicencie, j.e už zahmutá v cene jednotlivej opravy.

6.18    V prípade,  že  sa  na  Zhotoviteľa  vzťahuje  povinnost'  registrácie  v registri  partnerov  verejného

sektora  v zmysle  zákona  č.  315/2016  Z.z.  o registri  partnerov  verejného  sektora  a o zmene
a doplnení niektorých zákonov (ďalej aj „ZRPVS`'), Zhotovitel' vyhlasuje, že si pred podpisom

tejto  Zmluvy  splnil  povinnosť  registrácie  do  registra  partnerov  verejného  sektora  v zmysle

ZRPVS,   čo  preukazuje  výpisom  z tohto  registra  vprílohe  č.  5  tejto  Zmluvy.  Ak  sa   toto

vyhlásenie  ukáže  ako  nepravdivé  alebo  sa  takýmto  stane  v priebehu  trvania  tejto  Zmluvy,
vzniká  Objednávateľovi nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške  10  %  z ceny všetkých

opráv   zrealizovaných  podľa   tejto  Zmluvy  vrátane   DPH.   Objednávateľ  je  tiež  oprávnený

odstúpiť od tejto Zmluvy,  re§p. Objednávateľ nie je v omeškaní s poskytovaním plnenia podľa

tejto Zmluvy či čiastkových zmlúv v prípadoch, keď je tak oprávnený urobit' v zmysle ZRPVS.

V prípade,  že povinnost' registrácie v  registri  partnerov  verejného  sektora  v zmysle ZRPVS sa
vzťahuje  aj  na  subdodávatel'ov  Zhotoviteľa,  je  Zhotoviteľ  povinný  zabezpečiť,  aby  boli  tieto

subjekty   vuvedenom    registri    zapísané   už   pred    vstupom    do   zmluvného   vzťahu    so
Zhotoviteľom   atento   zápis   trval   minimálne   počas   trvania    ich   zmluvného   vzťahu   so
Zhotoviteľom,  inak vzniká Objednávateľovi nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 10

% z ceny všetkých opráv zrealizovaných podľa tejto Zmluvy vrátane DPH.

6.19    Zhotoviteľ  je   povinný   viest'   denník   opráv   vykonaných   pre   Objednávatel.a.   Zhotoviteľ  je

povinný viesť denník odo dňa uzavretia tejto Zmluvy nepretržite. Vedenie denníka sa končí po
skončení  trvania  tejto  Zmluvy.  Denník  uchová  Zhotoviteľ  najmenej  do  uplynutia  lehoty  na

uplatnenie  práv  zo  zodpovednosti  za   vady  opráv.   Denné  záznamy  do  dennĺka  zapisuje

oprávnený  pracovník  Zhotoviteľa  a prípadne  zástupca  Objednávateľa.  Zodpovedný  zástupca
Zhotoviteľa  je  povinný  predložiť  zástupcovi  Objednávatel'a  denný  záznam  najneskôr  raz  do

týždňa na podpis. Zástupca Zápisy do denníka, ako aj jeho kontrolu môžu vykonávat. ďalej iba

osoby   na   to   určené   osobitným   poverením   Zmluvných   strán   a orgánmi   štátnej   správy.
Objednávateľ má právo kedykoľvek nahliadať do denníka a robiť doň zápisy.

Minimálnym obsahom denníka bude:
a/ dátum,
c/ počet zamestnancov Zhotovitel'a podieľajúcich sa na oprave,

d/ popis prác,

e/ mimoriadne udalosti,
f/ oznámenie o prácach, ktoré majú byť ďalším postupom zakryté,

g/ oznámenie o odstránení nedostatkov zistených Objednávateľom a pod..
Zápisy  v denníku  nie  sú  spôsobilé  zmeniť  obsah  zmluvou  dojednaných  práv  a povinností
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Zmluvných  strán.  Zmluvné  strany  však  majú  právo  navrhnúť  a  odsúhlasiť  cestou  denníka
zmeny, ktoré umožnia urýchliť montáž, resp. skrátit' termín ukončenia opravy.

7.1

7.2

7.3

7.4

Článok vll.
Cena a odovzdanie jednotlivých opráv

Cena  za plnenie podľa  tejto Zmluvy,  resp.  podl'a  čiastkových zmlúv je Zmluvnými stranami
dohodnutá  v súlade  so  zákonom  č.  18/1996  Z.z.  o cenách  v platnom  znení.  Cena  sa  poskytne

jednorazovo  po  plnení  jednotlivých  čiastkových  objednávok  a zhotoviteľovi  na  ňu  vzniká
nárok  až  po  poskytnutí  riadneho  a včasného  plnenia,  na  základe  obojstranne  podpísaného
odovzdávacieho  protokolu,  v ktorom  nebudú  žiadne  výhrady  voči  kvalite  opráv,  resp.  po
odstránení všetkých vád a nedorobkov uvedených v preberacom protokole (za predpokladu, že

sa  Objednávatel'  rozhodne  opravy  prevziať napriek  výskytu  vád  a nedorobkov  nebrániacim
užívaniu opravovaného vozidla). Zmluvné strany sa dohodli na tom, že Zhotoviteľ nemá nárok

požadovať  po  Objednávateľovi  žiadnu  zálohu  či  preddavok,  čo Zhotoviteľ berie  na  vedomie
a nemá proti tomu žiadne výhrady či námietky.

Medzi zmluvnými  stranami  bola  dohodnutá  zmluvná  cena  za  plnenie  v zmysle jednotlivých
cenových ponúk Zhotovitel'a a následných objednávok Objednávateľa podl.a tejto Zmluvy. Táto

cena je vždy konečná (maximálna) a nemôže byt. Zhotoviteľom v žiadnom prípade prekročená.
V takejto   cene sú   zahrnuté   všetky   činnosti   a náklady   Zhotoviteľa   spojené   s jednotlivými

poskytnutými plneniami  Objednávatel.ovi vrátane odskúšania  funkčnosti opraveného vozidla,
vypracovania  odovzdávacieho  protokolu  s podrobným  opisom  vykonanej  opravy  a všetkýd
nákladov Zhotovitel'a na  činnosti podľa tejto Zmluvy či čiastkových zmlúv,  vrátane prepravy

na a z miesta opravy do miesta určeného Objednávateľom, inak jeho sídla.

Zmluvné strany sa dohodli na tom, že jednotlivá konečná cena v rámci cenových ponúk a na to
nadväzujúcich  objednávok  (ustanovenie  bodu  7.2)  je  cena  vrátane  príslušnej  dane  z pridanej

hodnoty,  pokiaľ je Zhotoviteľ platitel'om  dane z pridanej hodnoty. Zmluvné strany sa  dohodli

na  tom,  Že  ak  sa  Zhotoviteľ  stane  počas  plnenia  tejto  Zmluvy  platiteľom  dane  zpridanej

hodnoty, nebude to mať žiadny vplyv na dojednanú cenu opráv. V takom prípade sa má teda
za to, že dohodnutá cena (ustanovenie bodu 7.2) je cena vrátane dane z pridanej hodnoty. Inými

slovami povedané, dohodnutá cena je cena maximálna (t.j. vrátane DPH), bez ohľadu na.to, či je

Zhotovitel' platitel'om dane z pridanej hodnoty, alebo sa ním neskôr stane.

Platba   bude   vykonaná   bezhotovostným   platobným   stykom,   prostredníctvom   finančného

ústavu Objednávateľa,  na základe faktúry Zhotovitel'a,  ktorá musí obsahovať všetky zákonom

predpísané  náležitosti  a správne,  presné  a pravdivé  údaje.  Faktúra  bude  okrem  náležitostí
vyžadovaných    právnymi    predpismi    obsahovať    aj    kópiu    odovzdávacieho    protokolu

podpísaného zo strany Objednávateľa,  resp. ním poverenou osobou, a to po odsúhlasení jeho
znenia  a obsahu  zo  strany  Objednávateľa,  pričom  v protokole  nemôžu  byť  uvedené  žiadne
výhrady   Objednávatel'a   ku   kvalite  jednotlivej   opravy.   Prevzatie,   resp.   doručenie   faktúry

Objednávatel'ovi  sa  nepovažuje  za  prevzatie  plnenia  poskytovaného  Zhotovitel'om.  Úhrada

faktúry   alebo   jej   časti   sa   nepovažuje   za   potvrdenie   bezvadno§ti   plnenia   poskytnutého
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Zhotoviteľom  alebo  za  prevzatie  opravy.  Odovzdávací  protokol,  ktorý  nebol  odsúhlasený

Objednávateľom,  nie je  spôsobilým  podkladom  pre  fakturáciu.  Objednávka  ako aj  potvrdený

protokol tvoria neoddeliteľnú prílohu každej faktúry, pričom bez týchto sa nepovažuje faktúra
za   vystavenú   riadne.  Zmluvné  strany  sa   dohodli  na   tom,   že  faktúru  vystaví  Zhotoviteľ

jednotlivo vždy vo vzťahu k tej-ktorej objednávke.

7.5       Faktúra musí obsahovat. všetky uvedené náležitosti stanovené zákonom č. 222/2004 Z. z. o DPH

v   znení  neskorších   predpisov   a prílohu   v podobe   riadne   Objednávateľom   odsúhlaseného

a podpísaného  odovzdávacieho  protokolu.  Objednávateľ  si  vyhradzuje  právo  vrátit.  faktúru

Zhotovitel.ovi  na  doplnenie  alebo  na  prepracovanie  spolu  s uvedením  chýbajúcich  náležitostí

alebo nesprávnych údajov. Lehota splatnosti faktúry vrátenej Zhotoviteľovi na opravu a/alebo

nesprávne, neúplne či nepresne vystavenej, bez ohl'adu na to, či bola Zhotoviteľovi vrátená na

opravu, začne plynúť až odo dňa doručenia správnej, riadnej, úplnej a presnej faktúry. Faktúra
sa  nepovažuje   za   riadne  vystavenú,   ak  chýba   akákorvek  náležitost'  v zmysle  príslušných

právnych  predpisov  alebo  neobsahuje  všetky  prílohy,  na  ktorých  sa  zmluvné  strany  v tejto
Zmluve dohodli. Rovnako sa faktúra nepovažuje za riadne vystavenú, ak obsahuje nesprávne či
nepravdivé údaje, vrátane nesprávnych či nepravdivých údajov v jej prílohách.

Zmluvné   strany   sa   dohodli,   že   zkaždej   faktúry   sa   uplatňuje   zádržné   vo   výške   5   °/o

z fakturovanej  ceny  bez  DPH.  Jednotlivé  zádržné  uvoľní  Objednávateľ  v lehote  60  dní  po

prevzatí  príslušného  plnenia  Objednávateľom  bez  vád  a  nedorobkov,  na  základe  písomnej
žiadosti  Zhotoviteľa.  Objednávateľ je  oprávnený  použiť zádržné  na  uspokojenie  akýchkoľvek

nárokov,  ktoré  mu  vzniknú  voči  Zhotoviteľovi  pri  opravách, počas  záručnej  doby  alebo  vo

vzťahu k iným čiastkovým plneniam podľa tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa v súlade s ust. § 36

ods.  2  0bčianskeho  zákonníka  dohodli  na  rozväzovacej  podmienke,  podľa  ktorej  okamihom

podania návrhu na vyhlásenie konkurzu Zhotoviteľa alebo vstupom Zhotovitera do likvidácie
alebo  výmazom  Zhotoviteľa  z obchodného  registra  alebo  v prípade  jeho   zlúčenia  s iným

subjektom,  zaniká  povinnosť Objednávatel'a  uvoľnit. zádržné v prospech Zhotoviteľa,  a to bez

ohľadu na to, či bolo zádržné v celosti alebo čiastočne ku dňu vzniku rozväzovacej podmienky

použité  a bez  ohľadu  na  to,  kedy  rozväzovacia  podmienka,  s ohľadom  na  plynutie  záručnej
doby  a/alebo  splatnosti  zádržného,  nastala.  V prípade,  že je Zhotovitel. v omeškaní  s plnením

akýchkoľvek  povinností podl'a  tejto Zmluvy či  čiastkových zmlúv,  až  do času  nápravy lehoty

na uvol'nenie zádržného neplynú, a to aj v prípade zádržného prináležiaceho k iným plneniam

podl'a tejto Zmluvy.

7.6       Lehota splatnosti faktúry sa dojednáva na 30 dní od jej riadneho a preukázatel'ného doručenia

Objednávateľovi.  Peňažný  záväzok  Objednávatel'a  vyplývajúci  zo  Zmluvy  je  splnený  dňom

odpísania  príslušnej  sumy  z jeho  účtu  v  prospech  účtu  Zhotovitel'a.  Zhotoviteľ vyhlasuje,  že

bankový  účet  uvedený  v záhlaví  tejto  Zmluvy  je  jeho  vlastným  bankov)h  účtom.  Zároveň
vyhlasuje, že pokiar dôjde k zmene platobných údajov na jeho strane, oznámi túto skutočnosť

písomne Objednávateľovi vopred s tým, že i naďalej platí,  že musí íst' o jeho vlastný bankový
účet. Objednávateľ je oprávnený odoprieť úhradu ak Zhotovitel' bude požadovať zaplatenie na

bankový  účet,  o ktorom  existuje  pochybnosť,  či  je  jeho  majiteľom  Zhotovitel'.  V prípade,  že

Zhotoviteľ je v omeškaní s plnením  si svojich povinností v zmysle tejto Zmluvy či čiastkových

zmlúv,   predlžuje   sa   splatnosť   faktúr   opočet   dní   takéhoto   omeškania.   Úhrada   faktúry
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Objednávateľom   však   neznamená,   že   Zhotovitel'   nie   je   v omeškaní   s plneni'm   si   svojich

povinností v zmysle Zmluvy či čiastkových zmlúv.

7.7      Zhotoviteľ je  povinný  odovzdať  Objednávatel'ovi  opravu/opravené  vozidlo  bez  akýchkol.vek

vád a nedorobkov. Uvedené nemá vplyv na právo Objednávatel'a prevziať opravené vozidlo aj
v prípade  výskytu   vád   a nedorobkov  nebrániacich  užívaniu   vozidla.   V takom   prípade  sa

povinnosť  Zhotoviteľa   vykonať   opravu   považuje   za   splnenú   až   dňom   odstránenia   vád
a nedorobkov  uvedených v preberacom  protokole,  pričom  ich  odstránenie musí byť písomne

potvrdené   Objednávatel'om.   Protokol   o odovzdaní   a prevzatí   opraveného   vozidla   musí
obsahovať najmä tieto údaje:

- základné údaje o vozidle a oprave,

- zhodnotenie akosti vykonanej opravy,
-súpis zistených vád a nedorobkov,
- lehoty na odstránenie vád a nedorobkov,
- zoznam odovzdaných dokladov,

-  prehlásenie  strán  o  tom,  že  Zhotoviteľ  opravené  vozidlo  odovzdáva  a  Objednávatel'  toto

preberá,
- podpisy oprávnených zástupcov Zmluvných strán,
-termín splatnosti zádržného a jeho zádržnú čiastku v EUR (ak sa uplatňuje).

Podmienkou odovzdania a prevzatia opraveného vozidla je úspešné vykonanie všetkých skúšok

predpísaných príslušnými právnymi predpismi,  ktoré uskutoční Zhotoviteľ na vlastné náklady.
Protokoly  o výsledku  skúšok,  ako  aj  všetky doklady  potrebné  k riadnemu  užívaniu  vozidla

pripraví Zhotovitel' najneskôr ku dňu jeho odovzdania a prevzatia.

7.8    Zmluvné strany  sa  dohodli  na  tom,  že Zhotoviteľ je  povinný  si  pri  každom  odovzdaní opravy

preveriť  totožnost'  osoby  preberajúcej  vozidlo  za  Objednávateľa.  Ak  Zhotovitel.  využije  na
odovzdanie  opraveného  vozidla  prepravcu,  je  povinný  zabezpečit.  splnenie  tejto  povinnosti

prepravcom.  Všetky  následky  nesplnenia  tejto  povinnosti  Zhotoviteľom  stíhajú  výlučne  jeho
samého. Pokial' si Zhotovitel' starostlivo nepreverí osobu preberajúcu vozidlo za Objednávateľa,

zodpovedá  za  všetky  škody s tým  súvisiace.  Preverením  totožnosti sa rozumie najmä,  níe  však

výlučne,  porovnanie  totožnosti  osoby  určenej  Objednávatel.om  na  objednávke  a/alebo  osoby
určenej  ako  kontaktná  osoba  na  tejto  Zmluve  s dokladmi  totožnosti  takejto  osoby,  pričom  za

doklad  totožnosti  sa  považuje  iba  platný  občiansky  preukaz,   vodičský  preukaz,   pas  alebo

služobný preukaz s fotografiou dotknutej osoby.

Článok vlll.
Nebezpečenstvo škody

8.1       Zhotoviteľ  zodpovedá   za   škodu,   ktorú   spôsobí   pri   poskytovaní   plnenia   Objednávateľovi

a/alebo tretím osobám, a to v celom rozsahu. Tejto zodpovednosti sa nemôže Zhotovitel' nijako

zbavit'. Zhotoviteľ zároveň zodpovedá aj za škodu na veciach, spôsobenú ich stratou, zničením

alebo   poškodením,   ktoré   prevzal   od   Objednávatel'a   za   účelom   plnenia   tejto   Zmluvy.

Nebezpečenstvo škody  na opravovanom  vozidle prechádza na  Objednávatel'a  až  momentom

-16-



8.2

8.3

9.1

9.2

9.3

protokolámeho    prevzatia    takéhoto    vozidla    Objednávaterom    bez    vád    a    nedorobkov.
Objednávater  počas  opravy  nestráca  vlastnícke  či  užívacie  právo  k opravovanému  vozidlu.

Jednotlivé materiály a súčiastky sa ich zabudovávaním stávajú jeho súčasťou.

Zhotoviteľ je povinný o výskyte akejkoľvek škodovej udalosti alebo hroziacej škody vo vzťahu

k opravovanému vozidlu Objednávatel'a obratom písomne vyrozumieť.

Nahrádza sa celá spôsobená ujma v peniazoch ako aj prípadný ušlý zisk spôsobený porušením

akejkoľvek povinnosti zo strany Zhotoviteľa.

Článok IX.

Doba trvania zmluvy, odstúpenie od zmluvy a sankcíe

Táto  zmluva  sa uzatvára  na  dobu určitú,  a  to na  dva  (2)  roky odo  dňa jej  účinnosti  alebo  do

vyčerpania  finančného  limitu  zákazky,  ktorý je  vo  výške  1500,- €,  podl'a  toho,  ktorá  z týchto

dvoch skutočností nastane skôr. Zmluvné strany sa dohodli na tom, že finančný limit zákazky

je  maximálny  celko\ý  objem  cien  opráv  (vrátane  DPH)  postupne  objednávaných,  pričom
hladinu  obj.emu  týchto  opráv  je  Zhotoviteľ  povinný  priebežne  sledovat.  a písomne  zaslať

informáciu  Objednávatel'ovi  o aktuálnej hladine celkového objemu  dodávok od  účinnosti tejto

zmluvy na požiadanie, inak vždy k 30.06 a 31.12. bežného roka.

Objednávateľ je oprávnený od tejto Zmluvy alebo od čiastkových zmlúv odstúpiť zo zákonných

dôvodov,  ako  aj  z  dôvodov  uvedených  v tejto  Zmluve,  a  to  pĺsomne  formou  doporučenej
zásielky zaslanej Zhotoviteľovi kedykoľvek po tom, čo sa o dôvode na odstúpenie dozvedel.

Zmluvné   strany   sa   dohodli   na   tom,   že   právo   odstúpiť   od   Zmluvy   či   od   jednotlivých

čiastkovýdi  zmlúv  vzniká   Objednávateľovi  okrem  zákonných  dôvodov  aj  v nasledovných

prípadoch:
-      nepravdivost'  a/alebo   neúplnosť  akéhokoľvek   vyhlásenia   Zhotovitel'a   a/alebo porušenie

povinností Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy či jednotlivej čiastkovej zmluvy,
-      nekvalitné poskytovanie alebo poskytnutie plnenia zo strany zhotoviteľa,
-      omeškanie  s poskytnutím  plnenia  zo  strany  Zhotovitel'a,  vrátane  nedodržania  konečného

termínu jednotlivej opravy a/alebo akéhokoľvek čiastkového termínu podľa tejto Zmluvy či

čiastkovýdi zmlúv alebo odsúhlaseného harmonogra mu,
-      nadobudne právoplatnosť rozhodnutie, ktorým súd uzná zhotovitel'a alebo jeho štatutámy

orgán za vinného z trestného činu bezprostredne súvisiaceho s jeho činnost'ou,
-      Zhotoviter stratil oprávnenie na vykonávanie činností podľa tejto zmluvy,

-      podaním  návrhu  na  vyhlásenie konkurzu  na  majetok Zhotovitel'a  alebo na vypracovanie

reštrukturalizačného  posudku  alebo  vstupom  Zhotoviteľa  do  likvidácie  alebo  výmazom

Zhotovitera z Obchodného registra alebo v prípade jeho zlúčenia s iným subjektom,
-      Zhotoviteľ   poverí   jednotlivými   opravami   alebo   ich   časti   tretiu   osobu   bez   súhlasu

Objednávatel'a,
-      v ďalších  prípadoch  ustanovených touto  zmluvou,  v prípade podstatného porušenia  tejto

Zmluvy.
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9.4      Zmluvné  strany  sa  dohodli  na  tom,  že  každá  povinnost'  Zhotoviteľa  podľa  tejto  Zmluvy  je

podstatná.

9.5      0dstúpením od zmluvy zmluva zaniká, keď prejav vôle objednávateľa odstúpiť od zmluvy je
doručený  Zhotoviteľovi,  pokiaľ  Objednávateľ  neurčí  inak.  Odstúpením  od  zmluvy  zanikajú

všetky práva a povinnosti strán zo zmluvy s účinkami ex 7itt#c okrem práva na náhradu škody,

na  zaplatenie zmluvnej  pokuty a práv  a povinností,  ktoré podľa zákona  alebo ich  charakteru

majú trvat' aj po skončení platnosti a účinnosti tejto Zmluvy (napr. zákaz postúpiť pohľadávky
tretej osobe a pod.).

9.6      V prípade,  že  táto Zmluva  alebo jednotlivá  čiastková  zmluva  zanikne  odstúpením  zo  strany

Objednávateľa,  je  Objednávateľ  oprávnený  plnenie,  ktoré  je  predmetom  tejto  Zmluvy  alebo

jednotlivej čiastkovej zmluvy, zabezpečiť prostredníctvom tretej osoby na náklady Zhotovitel'a.
V prípade, že takto vzniknuté náklady budú vyššie ako tie, ktoré by bol Objednávateľ povinný

uhradiť   Zhotoviteľovi   na   podklade   tejto   Zmluvy   či   jednotlivej   čiastkovej   zmluvy,   takto

vzniknutý rozdiel v nákladoch sa považuje za škodu, ktorej vznik zavinil Zhotoviteľ a ktorú je

povinný Objednávateľovi uhradiť. Zmluvné strany sa dohodli na tom, že ak dôjde k odstúpeniu
od  tejto  Zmluvy  alebo  jednotlivej  čiastkovej  zmluvy  pred  tým,  ako  bude  vykonaná  skúška

funkčnosti  opravovaného  vozidla,  Zhotovitel.ovi  nevzniká  právo na  žiadne  plnenie,  nakolko
všetky náklady na činnosti do tohto času znáša sám Zhotoviteľ vo vlastnej réžii.

9.7      V prípade odstúpenia od Zmluvy alebo jednotlivých čiastkových zmlúv z dôvodov na  strane
Zhotovitel'a,  resp.  v prípade  predčasného  skončenia  Zmluvy  alebo  jednotli\ých  čiastkových

zmlúv  z akéhokol'vek  dôvodu, je Objednávateľ povinný zaplatiť Zhotoviteľovi len cenu  opráv

vrozsahu    Objednávateľom    prevzatých    prác    a    dodávok    materiálu    a    technológií    bez

primeraného zisku. Zhotoviteľ je zároveň povinný v prípade, že k odstúpeniu došlo z dôvodov
na strane Zhotoviteľa, zaplatiť Objednávatel'ovi zmluvnú pokutu vo výške 5 °/o z ceny všetkých

opráv    realizovaných    podľa    tejto    Zmluvy    vrátane    DPH.    Zhotovitel.    zároveň    vráti

Objednávateľovi    preplatok    na    cene    opráv    za    nespotrebované    dodávky    a práce,    ato

bezodkladne     na     výzvu     Objednávateľa.     Zároveň     je     Zhotoviteľ     povinný     nahradit'

Objednávatel'ovi škodu a preukázaterné zvýšené náklady, ktoré mu vzniknú predĺžením lehoty

realizácie  opráv,  spôsobené  jeho  odstúpením  od  Zmluvy,  resp.  odobratím  časti  výkonov  a

následným  zadaním  realizácie  opráv  inému  zhotoviteľovi,  resp.  jeho  doterajšími  činnosťami

a ich nevyhnutnou nápravou.

9.8       V prípade  omeškania  s akýmkoľvek  dohodnutým  termínom  na  poskytnutie  plnenia,  vrátane

míl'nikov, vzniká Objednávatel'ovi nárok na zmluvnú pokutu vo výške 0,5 % z ceny jednotlivej

objednávky vrátane DPH za každý deň omeškania so splnením záväzku Zhotovitel.a. Zmluvné

strany sa dohodli pre prípad porušenia povinnosti Zhotoviteľa podl'a bodu 6.11 tejto Zmluvy na

Zmluvnej  pokute  vo  výške  5.000,-  €  za  každé  jednotlivé  porušenie  tejto  povinnosti,  a to  aj

opakovane.

9.9      V prípade,  že zhotoviteľ neodstráni reklamovanú vadu, ktorá vznikla počas realizácie opravy

alebo vznikla počas trvania záručnej doby, vzniká Objednávatel'ovi voči Zhotoviteľovi nárok na



zmluvnú  pokutu  vo  výške  200,-€  za  každú  takúto  vadu  a za  každý  deň  omeškania  sjej

odstránením.    Zároveň    je    Objednávateľ    oprávnený    takúto    vadu    odstránit'    sám    alebo

prostredni'ctvom  tretej  osoby  na  náklady  Zhotovitel'a,  a to  vrátane  koordinačnej  prirážky  vo
výške 20 % z takto vynaložených nákladov s DPH.

9.10    Za každé jednotlivé zistenie prítomnosti alkoholu a/alebo omamných a/alebo psychotropných

látok   u zamestnanca   alebo   zmluvného   partnera   Zhotoviteľa   pri   plnení   na   mieste   mimo

priestorov Zhotoviteľa zaplatí Zhotoviteľ Obj.ednávatel'ovi zmluvnú pokutu vo výške 1.000,-€.
Odmietnutie podrobiť sa vykonaniu skúšky na alkohol, resp. vyššie uvedené látky, má rovnaké

dôsledky ako zistenie ich požitia.

9.11     Za  porušenie  iných  povinností  Zhotoviteľa,  na  ktoré  sa  nevzťahuje  zmluvná  pokuta  podľa

predchádzajúcidi  ustanovení  tejto  Zmluvy,  má  Objednávatel'  právo  na  zmluvnú  pokutu  vo
výške  500,-  €,   a to  za   každé  jednotlivé  porušenie  Zmluvy,   a to  aj   opakovane.   To  neplatí

v prípade  porušení  predpisov  na  úseku  BOZP  alebo  požiarnej  ochrany  zo  strany  Zhotoviteľa

podl'a tejto Zmluvy, kedy má Objednávateľ právo na zmluvnú pokutu vo výške 1.500,-€, a to za
každé jednotlivé porušenie predpisov BOZP alebo požiarnej ochrany opakovane.

9.12     Zaplatením  zmluvnej  pokuty  nie  je  dotknuté  právo  Objednávatel'a  na  náhradu  škody,  a to

v celom  rozsahu,  t.j.  aj  vo  výške  presahujúcej.  výšku  zmluvnej  pokuty.  Zaplatením  zmluvnej

pokuty   nezaniká   povinnost.,   ktorej   splnenie   je   zabezpečené   zmluvnou   pokutou,   pokiaľ
Objednávateľ písomne nevyhlási, že na splnení povinnosti ďalej netrvá.

9.13     V prípade omeškania Objednávateľa so zaplatením riadne vyhotovenej a doručenej faktúry po

dobe jej  splatnosti  zaplatí  Objednávateľ Zhotoviteľovi  úroky  z  omeškania  v zákonnej  výške

podľa  predpisov  Občianskeho  práva,  ak  Objednávater  predmetnú  faktúru  neuhradí  ani  na
písomnú  výzvu  po  uplynutí  dodatočnej  primeranej  lehoty  v trvaní  najmenej  štrnásť  (14)

pracovných dní, ktorú mu je Zhotoviteľ povinný poskytnút'.

Článok x.
Doručovanie

10.1     Pí§omnosti  podl.a  tejto  Zmluvy  či  čiastkových  zmlúv  sa  doručujú  druhej  zmluvnej  strane

osobne alebo prostredníctvom doporučenej zásielky na adresu uvedenú v tejto Zmluve, ak táto
Zmluva neurčuje  inak.  Zhotoviteľ je povinný každú  zmenu  adresy  či  ostatných  kontaktných
údajov  uvedených  v záhlaví  tejto  Zmluvy  písomne  ohlásiť  Objednávateľovi.  V prípade,  že

takúto   zmenu   neohlási,   nie   je   Objednávateľ   povinný   preverovať   aktuálnu   adresu   na
doručovanie   písomností   Zhotoviteľovi   a doručovanie   bude  prebiehať  na   adresu   uvedenú

v záhlaví  tejto  Zmluvy  (vrátane  e-mailovej  komunikácie).  Zásielka  sa  považuje  za  doručenú

v deň, keď ju dotknutá zmluvná strana prevzala alebo odmietla prevziať. V prípade, že druhá

zmluvné  strana   zásielku  nepreberie,   považuje  sa  zásielka   za   doručenú  vtretí  deň  po  jej

odoslaní,  keď  sa  z akéhokoľvek  dôvodu  vrátila  ako  neprevzatá,  okrem  prípadu  odmietnutia

prevzatia   zásielky,   keď   sa   považuje   za   doručenú   dňom   odmietnutia   zásielku   prevziať.
V prípade  doručovania  prostredníctvom  kuriérskej  služby  sa  zásielka  považuje  za  doručenú
dňom  jej  prevzatia  druhou  zmluvnou  stranou  alebo  dňom,  keď  ju  druhá  zmluvná  strana
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Článok xl.
Záverečné ustanovenia

odmietla prevziať.

11.1      Táto  Zmluva  nadobúda  platnosť  a zaväzuje  zmluvné  strany  odo  dňa,  v ktorom  ju  podpíšu

oprávnení zástupcovia oboch zmluvných strán. Ak nedôjde k podpísaniu tejto Zmluvy v ten
istý deň oboma jej zmluvnými stranami, za rozhodujúci deň pre nadobudnutie jej platnosti sa

bude   pokladat'   deň,   vktorom   druhá   zmluvná   strana   podpíše   Zmluvu   neskôr.   Zmluva
nadobúda účinnost'   dňom   nasledujúcim   po   dni   jej   zverejnenia   na   internetovej   stránke

Objednávatel'a  v súlade  s  ustanovením  §  47a  Občianskeho  zákonníka.  Zhotoviteľ  berie  na

vedomie, že na nadobudnutie účinnosti Zmluvy sa vyžaduje jej zverejnenie prostredníctvom
intemetovej stránky Objednávateľa, s čím súhlasí a nemá voči tomu žiadne výhrady.

11.2      Zmluvné  strany  sa  zaväzujú,  že  vprípade,  ak  sa  podstatne  zmenia  podmienky,  ktorých

splnenie   považujú   za   podstatné,   zosúladia   Zmluvu   s aktuálnym   stavom,   vo   forme   jej

písomných  dodatkov,  ktoré budú  chronologicky číslované.  To,  že  podstatná  zmena  nastala
a v čom  spočíva  je  povinná  preukazovat'  strana,  ktorá  zmenu  navrhuje.  Na  zmenu  Zmluvy

podl'a tohto ustanovenia nemá navrhujúca strana právny nárok.

11.3      Ak niektoré ustanovenia Zmluvy nie sú celkom alebo sčasti účinné alebo neskôr stratia účin-

nosť, nie je tým dotknutá platnost' ostatných ustanovení. Namiesto neúčinných ustanovení a na
vyplnenie medzier sa použije úprava, ktorá, pokiaľ je to právne možné, sa čo najviac približuje

zmyslu  a  účelu  Zmluvy,  pokiaľ pri  uzatváraní Zmluvy  zmluvné  strany  túto  otázku  brali  do

úvahy.

11.4 Táto Zmluva sa v prípadoch neupravených v nej riadi ustanoveniami Obchodného zákonníka.

Toto   ustanovenie   sa   považuje   zároveň   aj   za   dohodu   o   volbe   práva   (slovenské  právo)

a právneho režimu (slovenský právny poriadok).

11.5      Návrh na uzavretie tejto Zmluvy bol zmluvným stranám predložený tak,  aby mali dostatok

času sa s ním zrozumitel'ne a jednoznačne oboznámiť pred jej podpisom. Ohl'adom vysvetlenia
textácie,  použitých  pojmov  či  ich  významu  nevznáša  žiadna  zo  zmluvných  strán na  druhú
zmluvnú  stranu  tejto  Zmluvy  žiadne  požiadavky  a otázky  a vyhlasuje,  že  v tejto  súvislosti

nemá žiadne pochybnosti o zmysle všetkých ustanovení tejto Zmluvy.

11.6      Každé ustanovenie tejto zmluvy je potrebné vykladať v súlade s jej účelom,  pričom sa vezme

náležitý zreteľ na všetky okolnosti súvisiace s ňou, vrátane správania zmluvných strán. Výklad

tejto Zmluvy nesmie protirečiť tomu, čo je v jej slovách a vetách jasné a nepochybné. Žiadna zo

zmluvných  strán sa  však nesmie dovolávat' slov a viet  tejto Zmluvy proti jej účelu  a zmyslu.

Zároveň  každý  bod  tejto  Zmluvy  je  potrebné  vykladať  v súlade  s právom,  najmä  v súlade
s právnymi  predpismi.  Pri  pochybnostiach  o obsahu  právnych  vzt'ahov  medzi  zmluvnými

stranami,  ktoré  sa  spravujú  touto  Zmluvou,  sa  použije  výklad,  ktorý  je  pre  Obj.ednávatel'a

priaznivejší.



11.7      Pokiaľ sa nepreukáže opak, predpokladá sa, že pri rokovaní o uzavretí tejto zmluvy zmluvné

strany  konali   starostlivo  a s  potrebnými  znalosťami,   a že  mohli  pri  svojom  rozhodovaní
v dobrej   viere   rozumne   predpokladať,   že   konajú   informovane   a v obhájiteľnom   záujme,

pričom sa zároveň predpokladá, že každá zmluvná strana má rozumové schopnosti na úrovni
priememe  spôsobilej  osoby  schopnej  vnímať  a posúdit`  účel  tejto  Zmluvy,  ako  i jazykové
vyjadrenie ustanovení obsiahnutých v tejto Zmluve.

11.8      Pre  prípad  pochybností  o platnosti  tejto  Zmluvy  treba  túto  pochybnosť  vykladat.  na  t'archu

strany,   ktorá   sa   neplatnosti   dovoláva   a na   prospech   druhej   strany,   t.j.   podľa   zásady
v pochybnostiach v prospech (].7i cĺwbm pro reo).

11.9      Ak sa  dôvod neplatnosti vzťahuje len na časť tejto Zmluvy, je neplatnou  len táto časť,  pokial'

z povahy  tejto Zmluvy  alebo  z jej  obsahu  alebo  z okolností,  za  ktorých  došlo  k jej  uzavretiu,

nevyplýva, že túto čast. nemožno oddelit' od ostatného obsahu te].to Zmluvy. Zmluvné strany

týmto  deklarujú  svoj  záujem  na  zachovaní  platnosti  tejto  Zmluvy  v čo  možno  najširšom

rozsahu,   to   znamená,   že   za   situácie   opísanej   vprvej   vete  sa   predpokladá,   že  neplatné
ustanovenie je oddeliteľné od zvyšku Zmluvy.

11.10    Zmluvné strany vyhlasujú, že pri rokovaní o uzavretí tejto Zmluvy mali možnosť riadne a včas

požiadať o právne poradenstvo / právnu pomoc (právne služby) a o ďalšie formy poradenstva
/ pomoci (ďalšie služby), potrebné pre uplatňovanie alebo bránenie ich práva dotknutého touto
Zmluvou.

11.11    Zmluvné  strany  vyhlasujú,  že  majú  spôsobilosť  na  právne  úkony,  a že  nekonajú  v duševnej

poruche,   ktorá   ich  robí  na   tento  právny  úkon  nespôsobilými.   Zmluvné  strany  zároveň
vyhlasujú, že pri uzavieraní tejto Zmluvy nikto, najmä nie druhá strana, nezneužila ich tieseň,
neskúsenosť,    rozumovú    vyspelosť,    rozrušenie,    dôverčivost.,    ľahkomyseľnost.,    finančnú

závislosť alebo neschopnosť plniť si záväzky (akékol'vek), a to najmä s ohľadom na to, že pred

uzavretím tejto Zmluvy mali možnost' riadne a včas požiadať o právne poradenstvo / právnu

pomoc (právne služby)  a o ďalšie fomy poradenstva / pomoci (ďalšie služby),  podl'a vlastnej
úvahy.

11.12    Zmluvné  strany  sa  dohodli  na  tom,  že  Zhotovitel'  nie  je  oprávnený  bez  predchádzajúceho

písomného      súhlasu      Objednávatel.a      (sovereným      podpisom      štatutárneho      orgánu
Objednávateľa)  postúpiť či  previesť na  tretiu  osobu  akékorvek  práva  alebo povinnosti,  ktoré

mu   vznikli  na   základe  alebo  vsúvislosti   stouto   Zmluvou.  Zhotoviteľ  nie  je  oprávnený

započítať spomé  pohľadávky vyplývajúce  z tejto Zmluvy  alebo z iného  právneho titulu  bez

predchádzajúceho  písomného  súhlasu  Objednávateľa.  Toto ustanovenie  platí  bez  ohľadu  na
trvarie a účinnosť tejto Zmluvy či charakter nárokov, ktoré sú voči Objednávatel'ovi zo strany
Zhotoviteľa  uplatňované  (pretrvá  aj  po  prípadnom  zmšení  Zmluvy,  odstúpení  od  Zmluvy

a pod.).

11.13    Zmluvné  strany sa  dohodli,  že na zmluvný vzt.ah medzi Objednávateľom a Zhotoviteľom  sa

neaplikujú  žiadne  všeobecné  zmluvné  podmienky Zhotoviteľa  alebo  dokumenty  obdobného

charakteru, a to v žiadnom rozsahu.
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11.14    Každá zo zinluvných strán vyhlasuje, že je plne spôsobilá a oprávnená na tento právny úkon,

že  nikoho  neuviedla  do  omylu  a ustanovenia  tejto  Zmluvy  obsahujú  jj  slobodnú,  vážnu,
určitú a zrozumiteľnú vôľu, prejavenú bez tiesne alebo nápadne nevýhodnýéh podmienok.

11.15    Zmluvná  strana  berie  na  vedomie,  že  v  súvislosti  so  spracúvaním  osobných  údajov  a/alebo

osobných    údajov    členov    štatutámeho    orgánu,    spoločníkov/akcionárov,    zamestnancov
a poverených osôb druhj zmlu`mqj strany je viazaná povinnosťou mlčanlivosti v súlade s čl.
90  nariadenia  Európskeho  parlamentu  a Rady  UÚ)  2016/679  z  27.  apríla  2016  o  ochrane

fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov,  ktorýim

sa zrušuje smemica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) (ďalej len „Nariadenieľ

a ust. § 79 zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých

zákonov  v znení  neskorších  predpisov  (ďalS  len  ,,Zákon).  Zachovávať  mlčanlivosť  podľa

tohto  bodu  Zmluvy  sú  povinnĺ  aj  jej  zamestnanci,  jej  štatutárni  zástupcovia,   členovia  jej

štatutárneho  orgánu,  kontaktné  osoby  ako  aj  ostatné  osoby,  ktoré  prichádzajú  akýmkoľvek

spôsobom do kontaktu s osobnými údajmi. Povinnosť podľa tohto bodu Zmluvy naďalej trvá

aj po zániku Zmluvy bez obmedzenia, čo zmluvná strana berie na vedomie a nemá voči tomu
žiadne výhrady. Zmluvná  strana  sa  zaväzuje vopred poučiť všetky osoby podlá tohto bodu

Zmluvy  opovinnosti  zachovávať  mlčanlivosť,   a to  aj  po  zániku  ich  právneho  vzťahu   k

zmluvnej strane, a o rizikách a nárokoch spojených s porušením tejto povinnosti.

11.16    Zmluvná strana berie na vedomie, že druhá zmluvná strana spracúva jej osobné údaje, osobné

údaje   členov   jj   štatutárneho   orgánu,   štatutámych   zástupcov,   kontaktných   osôb   a   jej

zamestnancov v nevyhnutnom rozsahu na účel plnenia podľa tejto Zmluvy. Zmluvná strana

zároveň vyhlasuje, že osoby podľa prvej vety tohto bodu boli poučené o ich právach v oblasti

ochrany   osobných   údajov   a povinnosti   zachovávať   mlčanlivosť,   čo   potvrdzuje   svqjím

podpisom.

11.17    Zmluvné  strany  vyhlasujú,  že  sú   oboznámené  s Nariadením,  Zákonom  ako  aj ostamými

právnymi predpismi v oblasti ochrany osobných údajov, čo potvrdzujú svojím podpisom.

11.18    Zmluvné    strany    vyhlasujú,    že    prijali    náležité    organizačné    a technické    opatrenia    na

zabezpečenie ochrany osobných údajov, a to najmä pred ich zneužitím, zničením alebo stratou

akýmkoľvek spôsobom.

11.19    Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že si túto Zmluvu pozome prečítali, jej obsahu porozumeli
a na znak ich súhlasu so všetkými jej ustanoveniami  ju podpisujú.

1120    Táto Zmluva je vyhotovená v troch (3) rovnopisoch, pričom Objednávateľ obdrží po dvoch @)

vyhotoveniach a Zhotoviteľ obdrží po jednom (1) vyhotovení.

NeoddeliteľnÝmi t>rilohami tei to zmluvv sú:
Prílohač.1:            Potvrdenia,     doklady     a     zoznamy     preukazujúce     odbornú     spôsobilosť

a personálne, technické a materiá lne zabezpečenie Zhotovitelá
Príloha č. 2:            Opis motorových vozidiel objednávateľa



• 

Priloha C. 3: 
Priloha C. 4: 
Priloha C. 5: 
Priloha C. 6: 

Potvrdenie o uzavretom poisteni Zhotovitera 
Cenova ponuka Zhotovitera zo chia 047 ,e2,74  Priloha 1 k vyizve, 
Cenova ponuka Zhotovitera zo dna 1411-141Pri1oha C. 2 k vYrzve 
Vyrpis z registra partnerov verejneho sektora 

Zmluvna strana: 
EKO — podnik verejnoprospe§nSrch 
zast: JUDr. Daniel Hulin, 
poverenyr vyrkonom funkcie riaditera 

odtlaCok peCiatky a podpis 

Zmluvrta strana: 
UNIKONT SLOVAKIA, spol. s r. o. 
zast: Vaclav upalc - Prokiira 

odtlaCok peZ 
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Priloha e 2 

Verejnjr obstaravater: 
EKO - podnlk verejnoprospeinich sluiieb 
Halagova 20, 832 90 Bratislava 

Nivrh na pinenie kriterii 

k zadavaniu zakazky s nizkou hodnotou (§ 117 ZVO 6.343/2015) 
o verejnom obstaravani a o zmene a dopineni niektorSlch zakonov v zneni neskogich 

predpisov 

Verejn), obstardvatek 
EKO - podnik verejnoprospegi4ch suieb, Halakva 20, 832 90 Bratislava 

Ncizov predmetu zcikazky: 
„ppravy vozidiel EKO - podniku VPS - ncikladne vozidld nad 3,51. 
Cast' 6 Opravy a tidrtba blzd vozidiel a ich east:" 

Predklada uchcidzad: 
UNIKONT SLOVAKIA, spol. s r. o., Murgagova 922/50, 018 41 Dubnica nad Whom 

Nazov: UNIKONT SLOVAKIA, spol. s r. o. 

Sidlo: Murgagova 922/50, 018 41 Dubnica nad Vahom 

IO: 35 786 078 

Kontaktna osoba: Trefnj, Milan 

Telefon: +421 948 44 24 34 

Fax: XXX 

E-mail: m.trefnycajunikont.sk  

Intemetova adrcsa: www.unikont.sk  
Jednotkovi cena za vgetky 
vozidla a za servisne price v 
EUR bez DPH 
podl'a: Prilohy d. 1 — Cenova 
ponulca s jednotkovymi cenami  

49,00 C 

Jednotkovi cena za vgetky 
vozidla a za servisne price v 
EUR s DPH 
podl'a: Prilohy d. 1 — Cenova 
ponuka s jednotkovymi cenami 

Uchadza prchlasuje, e sa v pinom rozsahu oboznamil s podmienkami VYzvy na predkladanie ponitk, opisom 
a gpecifikaciou predmetu obstaravania. Definovanym podmienkam porozumel a s dodavkou tovaru za tYchto 
podmienok sühlasi. Uchadzae zaroveh prehlasuje, e vgetky tidaje uvedene v ponuke a doklady tvoriace stidase 
ponuky sti tipine a pravdive. 
ZaroveA vyhlasujem, 2e sominic-sam-platitel'om DPI-I, 

Datum: 20.12. 2022 
Miesto: Dubnica nad vahom 
Pethatka, podpis gtatutimehoispinomocneneho zastupcu: 



M I N I STE RSTVO

DC}PPJNY  ^VYťl A:NBN
SLOVENSKE|  REPUBLIKY

sekcia cestnej dopravy a  pozemných komunikácii'
štátny dopravný úrad

Č. k.: 44626/2022/SCDPK/129103
Stupeň dôvernosti: VJ

Bratislava  19.12.  2022

OSVEDČENIE  ZÁSTUPCU  VÝR0BCU
č.1137

Ministerstvo dopravy a výstavby Slovenskej republiky, štátny dopravný úrad (ďalej len
„ministerstvo")   na   základe   návrhu   na   udelenie   osvedčenia   zástupcu   výrobcu   a v súlade
s ustanovením  §  7  ods.  5  zákona  č.106/2018  Z.  z.  o prevádzke  vozidiel  v cestnej  premávke
aozmene  adoplnení   niektorých  zákonov   (d'alej   len   ,zákon   č.106/2018   Z.   z.)   vydáva
o svedčenie zástupcu výrobcu navrhovatel'ovi

UNIKONT SLOVAKIA spol. s r.o., IČO: 35 786 078
v zastúpení prokuristom spoločnosti -Václav Šupák

so sídlom Murgašova 922/50, 018 41 Dubnica nad Váliom
(ďalej len „účastnik konania")

pre dovoz:
značky:

vozidlá ka.egórie N, T, P
HAKO, MULTICAR

zahraničného výrobcu:    HAKO GmbH so sídlom Hamburger Strasse 209-239, 23843 Bad
Oldesloe, Nemecko

za účelom ich uvedenia do prevádzky v cestnej premávke v Slovenskej republike.

Navrhovateľ je v rámci tohto osvedčenia povinný:

1     ?:eťunuižeá::aľ;'ľ #ať nvaozj#s,:,as,vt:hnaFv: n:ľ:žä:fey ,:a.vtrheomi:hkvuá,en:iapÉôeTe|g::

vozidla podl'a  §  11  zákona č.106/2018 Z.  z.  Návrh  na uznanje typového  schválenia EÚ
celého vozidla sa podáva pre každý typ vozidla a pre každé rozšírenie samostatne;  návrh
musí  obsahovať  náležitosti  uvedené  v  §  5  vyhlášky  Ministerstva  dopravy  a  výstavby
Slovenskej   republiky  č.   131/2018   Z.   z.,   ktoľou   sa  ustanovujú   podrobnosti  v   oblasti
schvaľovania vozidiel (ďalej  len „vyhláška č.131/2018 Z. z."),

2.     zabezpečit',  aby všetky vozidlá zodpovedali schválenému typu a plnili všetky ustanovené
technické požiadavky,

3.     plniť   všetky   povinností   zástupcu   výrobcu   ustanovené   vzákone   č.    106/2018   Z.   z.
a poviimosti stanovené v tomto osvedčení,

4.     distribuovať  len  schválené  vozidlá,  ktoré budú uvádzané na trh  a do  pľevádzky v cestnej

premávke v Slovenskej republike,
5.     zriaďovať   značkové   servisy   záručných   a   pozáručných   opráv   vozidiel   zhodných   so

schváleným typo m,
6.     zabezpečovat' náhradné diely najmenej do piatich rokov po ukončeni' hromadného dovozu

typu vozidla.

Mlnístem. dopra`or a výstavby SR | Nárnesti. ilobedy 6 | el 0 05 Bratlslava | Slo`/ensk@ republíka
tel    +4212  S94 94 409 |  fax  +42t  2  524 947 34 |  obcan@"ndopsk |  `w/w mindop sk



7.     oznámiť  štátnemu  dopravnému  úradu  každú  zmenu,  ktorá  sa  dotýka  tohto  osvedčenia
a požiadať o zmenu v udelenom  osvedčení,  ak  sa  zmena týka  údajov  a dokladov  podl'a
ktorých bolo osvedčenie udelené, a predložiť o nich doklady najneskôr do desiatich dní od
vzniku týchto zmien; zmena v osvedčení zástupcu výrobcu z dôvodu zmeny doby platnosti
osvedčenia bude vykonaná na základe návrhu zástupcu výrobcu na zmenu doby platnosti
osvedčenia   zástupcu   výrobcu.   Táto   zmena   je   podmienená   predložením   dokladov
potvrdzujúcich   danú   zmenu   vsúlade   s   ustanovení   §    1    ods.1    aods.    2   vyhlášky
č.  131/2018  Z.  z. Typo`ý schvaľovací orgán po posúdení zmien údajov a dokladov vydá
nové zmenené osvedčenie zástupcu výrobcu.

8.     oznámiť  do   10   dní  štátnemu   dopravnému  úradu  vypovedanie  alebo  zrušenie  zmluvy
o    obchodnom    zastúpení    alebo    splnomocnenia    na    zastupovanie    pred    typovým
schval'ovacím orgánom podl'a  §  1  ods.  2 písm.  a) a b) vyhlášky č.131/2018 Z.  z.,

9.     nahlásiť do 30 dní štátnemu dopravnému úradu ukončenie hromadného dovozu.

1o.:::áž::ii:#:::::::%eadnče:n(i:ozÉsčteunpe:ľxžr:bá?st:::tev.vy,kr:äa::,#au:|#lačda3un#nu.g,:

osvedčenia  zástupcu  výrobcu,  inak  osvedčenie  zaniká  uplynutím  času  platnosti  v  ňom
uvedenom  v  zmysle  §  7  ods.   10  pi'sm.  a)  zákona  č.   106/2018  Z.  z.,  a je  podmienené

predložením   zmluvy   o   obchodnom   zastúpení   alebo   splnomocnenia   s   platnosťou   na
nasledujúce obdob ie.

Toto osvedčenie je neprenosné na inú právnickú osobu alebo f}zickú osobu.

Osvedčenie zástuDcu vÝrobcu  ie D]atné do 31.12. 2023.

Správny poplatok v hodnote 30,-eur podl'a položky 72 písm. b) sadzobnika správnych
poplatkov,  ktorý  je  prílohou  k  zákonu  č.   145/1995  Z.  z.  o  správnych  poplatkoch  v  znení
neskorších  predpisov  bol  vybraný  prostredníctvom  Potvrdenia  o úhrade  správneho  poplatku
vybratého na pobočke Slovenskej pošty.

Ing. Ľubomír Momvčík, PhD.
riaditeľ štátneho dopravného úradu



M I N I STE RSTVO

DOPRAVY A VÝSTAVBY
SLOVENSKE|  REPUBLIKY

sekcia cestnej dopravy a pozemných komunikáciĺ
štátny dopravný úrad

či'slo:  5 5 5 89/202 l /SCDPK/ 14505 5

stupeň dôvemosti: VJ

Bratislava 30.12. 2021

Ministerstvo  dopravy  a výstavby  Slovenskej  republiky,  štátny  dopravný úrad  (ďalej  len
„ministerstvo"),   ako   príslušný   ústredný   oľgán   štátnej    správy   vo   veci   uznania   typového
schválenia   EU   celého   vozidla   podl'a   ustanovenia   §  136    ods.    2   pi'sm.   a)    štvrtého   bodu
zákonač.106/2018Z.z.    oprevádzke    vozidiel    vcestnej    premávke    aozmene    adoplnení
niektorých    zákonov    (ďalej    len    „zákonč.106/2018Z.z.")   vydáva   vzmysle    §32    a    §46
zákona č. 7l/1967 Zb.   o správnom   konani'   (správny   poriadok)   v zneni'   neskorši'ch   predpisov

(ďalej  len „zákon č. 71/1967 Zb.")

rozhodnutie,

ktorým podl'a §  1 1  ods. 3 zákona č.  106/2018 Z. z. účastnikovi konania - zástupcovi výrobcu

UNIKONT SLOVAKIA, spol. s r.o., IČO: 35786078

v zastúpení konateľmi spoločnosti - Adéla Bukovská, Radek Bukovslý

so sídlom Murgašova 922/50,  018 41, Dubnica nad Váhom

uznáva

typové schválenie EÚ celého vozidla  č. el*2007/46*1136*08 zo dňa 16. 07. 2021

0.1              Značka :                                             MULTICAR

0.2              Typ:                                                       M31

0.2.1           Obchodný názov:                             pod]'a bodu o.2.1. informačnél)o dokumentu

0.4              Kategória vozidla:                           N2G, N2GS

0.5             Meno a adresa výľobcu:                Hako GmbH, DE-23843 Bad oldesloe

Typ vozidla podlieha prihláseniu do evidencie vozidiel podl'a §  1 ] 4 a  1 15 zákona č.  8/2009 Z. z.
o cestnej premávke a o zmene a doplnení niektorých zákonov v zneni' neskorších predpisov.

Podmienky:

1.    Zástupca  výrobcu  je  povinný  pre  každé  vozidlo,  ktoľé  zodpovedá  schválenému  typu,
vystaviť návod na obsluhu a údržbu v slovenskom jazyku.

2.    Informatívne  štítky  umiestnené  na  vozidle,  ktoré  sú  potrebné  pre  obsluhu  vozidla  a
cestujúcich, ak nie sú v piktogramovom vyhotoveni', musia b)ď v slovenskom jazyku.

3.  tzya;s:::csachYár,:::: Éeú ::#:y;okz|dfaŤg:ľa? J,:;idé':,svť:::ní::i:ioold: čsoč: má uznané

4.S#vééhvo°::dh[;áFehn°í:nEéúscuei::äýv:z%Ta°#2;8}%;e*|í,m36?Úmusíbyťop@úenézmčkou

Mirisĺemtvo dopravy a výsĹavby Slovťnskej ľ.pgbli[pr | Námesd. 6lobody 6 | 810 0S Brstis]ava | S]ovcTiská rci)ublika
tcl    +4212 594 94 409 |  fax   +4212  524 947 34  | c-mail   obcan@mmdop sk | w`w miiidop sk



5.    Zástupca   výrobcu   je   povinný   ku   každému   vozidlu   vystaviť   a   vydať   osvedčenie
o evidencii  časť 11  podl'a odpovedajúceho platného osvedčenia o  zhode  COC,  ktorým  sa

preukazuje   zhodnosť   vozidla   s   uznaným   typovým   schváleni'm   EÚ   celého   vozidla.

FnTŽ#jaúčcneéEgaj:;E:::#ué,nz,#aJYeen;erí%X::če;ipa.:e:hv:des:ii;áč|::iallÉaú%'ä;:dpčoe:i:
o evidencii časť 11 je verejná ]istina a podlieha prísnej  evidencii o príjme a výdaji, ktorej

podrobnosti  vymedzuje  vyhláška č.133/2018  Z.  z.,  ktorou  sa ustanovujú  podrobnosti  o
dokladoch  vozidla.  Zneužitie  je  dôvodom  k  zrušeniu  tohto  uznania  alebo  osvedčenia
zástupcu výrobcu.

6.    Pri     rozšírení     typového     schválenia     EÚ     vsúlade     sustanovením      §11      ods.     3

:ŠŽŠoí:ean:;lwo:;2voéi:?;hz;ái::ti:pÉä*:eghboc:j:idp,:ľinnýpožiadaťministerswoo-"lie
7.   Zástupca  výrobcu  je  povinný  zabezpečiť  náhradné  dielce  najmenej  do piatich  rokov

po ukončení hromadného dovozu typu vozidla.

8.   Po ukončení hromadného dovozu typu vozidla zástupca výrobcu je povinný bezodkladne
vrátiť toto uznanie s prílohami na ministerstvo.

Odôvodnenie:

Pretože žiadosti  účastníka konania bolo  vyhovené v  plnom  ľozsahu,  odôvodnenie  podľa
§ 47 ods.  1 zákona č. 71/1967 Zb., nie je potrebné.

Poučenie:

Proti  tomuto  rozhodnutiu  môže  účastník  konania  v   lehote  do   15   dní  odo  dňa  jeho
doručenia (oznámenia) podat' rozklad v zmysle ustanovenia  § 61  ods.1  zákona číslo 71/1967 Zb.
na   ministerstvo.   Toto   rozhodnutie  je   možné   preskúmať   súdom   až   po   vyčerpaní  riadnych
opravných prostriedkov.

Ing. Ľubomír Moravčík, PhD.
riaďteľ štátneho dopravného úradu
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MINISTERSTVO SPRAVODLIVOSTI SLOVENSKEJ IUPU BUKY

OBCHODNÝ  REGISTER
NA  INTERNETE

§iovemkyl | ffingiish

Výpis z Obchodného r®glstra Okresného súdu Tr®nčín
Tento výpis má len informatívny charakter a nie je použiteľný pre právne úkony 1

Oddlel:   Sro

Obchodné rrmno:

Sldlo:

Ičo:

Deh zÄpleu:

Pľ,ym ,orml :

Predmet člnria3tl:

Sp®'očn'c':

Výšlta vkladu laždóho
spok*ník.:

Štatutámy ouán:

UNIKONT SLOMAKIA, epol. e rLo.

Mu-922"
l]ubitlca nsd Váhom ole J1

% 78e o78

13úA2000

Spolocľioeť s ručenlm otmedzeným

#Fv#Je+h°ú:;!:!+i!:á=:i:reči`é"epotmmh,`h
kúpa to`/anJ z. úeelem Jeho preq[a lným prwĹdzkwaeerom žlvnoetl
Orerkoobchod) v roze.hu `ĺohiq| Žl`rnostl

pozlčlwanlo eoqov

epnoetiedl(o`/ateltká élnno.t'

údržba moóorových vozlalel bez zlsahu do motorickq| častl `ĺazldli]

čli`noeť podrilkatebkých, orgenlzačrúcli . ekoriomlckých poi`adco`/

čldlaee e tipratoveelo eliižb)r

dlagnost]ka a oprwy c..tnýcli motono`Úch vozldlo]

PoaBytovmle elu2leb st.`nobflý"l meclienBmaml

Opra`nr pracovných .trq|o`/

Vyroba s opmcovanle jednod ucl.ýcli `q7rolmo`/ z kovu

"pra`mé pric® k neallzácll etavb)/

Dokončovacle stavelinó pľáce prl neallzácll ext®rléi.ov a lideriénov

Skledo`/. nle a pomocnó člnnoet] v dopra`ne

Preh&[om hn`fteľffýeh `/ecl

Unlkont l.Ioldlng e.r.o. lčo: Oe  28e 330
Sluzeb eog«

F#"""
Unlkont HOMlng ~
Vkled: e 972 EUR Í peňažný vl.led ) Sploterió: € 972 EUR

konatem

VO«lnlchMU#65

##„10000
gähnkcl«2oJ-
•Ú AdéL- Bukw.ká
V Oti" 110ffi
str.čnlce. Pral.a 101®0 00

htbsM^n^mĺ.orsr.ak^ppls.asp?lD=|86284&SID=8&P=O

-- 7 --

Vložka člile:   Z3358/R

(od: 13.04.2000)

(od: 07.07.2ol o)

(Od: 13®,.2000)

(od: 13".2000)

(od:  13.04.2000)

(od: 13".2Ôoo)

(od: 13.0..2000)

(®d : 13JP.2000)

(od: 130..2000)

(od: 1^110.201.)

(®d: „.10.201,'

(od: 1..10.Z01.)

(Oď:,,.,0.Z01,)

(od:  25.11.2020)

(od: 28.11.2020)

(od: 25.11.2021 )

(od: 26.11.Z021)

(od: 25.11.2021 )

(oi]: 25.1-.2021 )

(od: 28.11J202I)

(od: 25.11.2021 )

(od: 26.1..2021 )

(01]:  1,.11'.201,'

(od:  26..1l.ZI)20)

(od: 08.06.2021 )
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l{onan[® m®nom
společnoetl:

P,okúm:

Zékl.dhé lmanle:

Ďal!l. právn® ekutočnostl:

DÁtum sktuallzĹele Ód.jov:
Dltum výpl3u:

Výpls z obchoďného ľegistra SF`

CeBká mpubl]ka

%nlkfunkcl®:24.06.2021

V mem spoločno.tJ kom|ú. podplsu|ú konatem, ka2dý.amogtme,           (od: 13.04.2000)

#5#z8#i`p%#b,l#„

g'ä'unkcl®:o".2o1o

LE#jľä:p:,Fkuóso:=.#óp:o:ľ#:.:npubeuá:,ťčmn%#pohb#džoeá#Eanému
e 972 EUR Rozeah eplatenl8: e e72 EUR

(od;  26.1..2021)

(od: 08.0^2010)

(od: So.a32olo|

?:bä;žľF&á.6S:#:«:#č::#'g®E::ná#o::#o;ví §#.®7usze®§d#o..    ,od, , 3.O`.Zooo,

Z:%.mn#:oznY:'znoéĽ°hi#odoe2":az#m2°L.:ŕ:°c2ri#én#ezn:dného
:;:i:!:::#í=;:;.zDo°dd;at°2k7:í.,?2ko:!.°'®čemkeJmlwmplhéznenie
Záplenlca z v.lnóho zhr®mazdenla zo dňa 1.8.2003.

Zéi)19nlca z valného zhroiTiazdonla zo dň8 14J}.2007.

Zépkmlce z valnélio zhronmzden]a zo drla 11.12.2007.

Zépbnlce z valrióho zhmnmžd®nla zo dňa le.01.2010.

ZáplsnlcB z valného zliroma2denla zo dna O®.Oe.2010.

'0.'2.2022
19.12.Z022

(Od:  30.Oe.2003)

(o.: 13.012004)

(od: 2..08.2007)

(od:  24.01.2008)

(od: 08.04.2010|

(od:  07.1]7.2010)

0 obchodnom regístri SR | Návod na používanie ORl | Naša adresa E
Vyhl'ádávanie podl'a : obchodného mena | identifikačného čĺsla

sĺdla | spisovej zmačky | priezvíska a mena osoby

Aktuálnezrr]eny|Automatízovanédoplnenjeidentifikačnýchúdajov|Kontalqynaregistrovésúdy
Formuláre na podávanie e]ektronÉckých návi.hov na zápis do OR

Zoznam o§ôb, ktoré môžu byt' vymazané ( §768s OBZ)

ht®8:/Mn^M/.oľsr.sk^o/pls.a6p?lD-18ô284&SID=6&Pd
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ÚRAD  PRE VEREJNÉ OBSTARÁVANIE
Ružová  dolina  10,  82109  Bratislava

VÝPIS ZO ZOZNAMU  HOSPODÁRSKYCH SUBJEKTOV

podľa  §  157 zákona  č.  343/2015 Z.  z.  o  verejnom  obstarávanĺ a  o zmene a  doplnenĺ niektorých
zákonov

Obchodné meno/Názov:

Sĺdlo/Miesto podnikania:

lco:

Zoznam osôb:

Registračné číslo:

Platnost' zápisu od:

Platnost' zápisu do:

DátLim zmeny údajov:

UNIKONT SLOVAKIA, spol. s ľ.o.

Murgašova 922/50
018 41  Dubnica nad Váhom

35786078

člen štatutámeho orgánu:  Radek Bukovský
člen štatutámeho orgänu:  lng. Adéla Bukovská

prokurista:  lng. Václav Šupák

2020/06-PO-F3393

12.  06.  2020

12.  06.  2023

06.12.  2021

Spôsob konania:

V mene spoločnosti konajú  a podpisujú  konatelia,  každý samostatne.
Prokurista   koná   samostatne  a   podpisuje  tým  spôsobom,   že   k   písanému   alebo  tlačenému
obchodnému  menu spoločností pripoji' dodatok označujúci  prokúru  a svoj  podpis.

Pľedmet podnikania:

-kúpa tovaru za  Účelom jeho  predaja  konečnému  spotrebiteľovi  (maloobchod) v rozsahu  voľnej

živnosti,
- kúpa tovaru za  účelom jeho predaja  iným  prevádzkovateľom Živnosti  (vel'koobchod) v rozsahu

voľnej Živnosti,
-požičiavanie strojov,
-sprostredkovateľská činnost',
-údržba motorových voziďel bez zásahu do motorickej Časti vozidla,
-Činnosť podnikateľských,  organizačných  a ekonomických  poradcov,
- čistiace a upratovacie služby,
-diagnostika a opravy cestných  motorových vozidiel,
-poskytovanie služieb stavebnými  mechanizmami,
- opravy pracovných strojov
-výroba a opracovanie jednoduchých výrobkov z kovu
-prĺpravné práce k realjzácii stavby
-dokončovacie stavebné práce pri  realizácii  exteriérov a interiérov
-skladovanie a pomocné Činnosti v doprave
-prenájom  hnutel'ných vecĺ
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Zoznam  dokladov  podľa  §  32  ods.  2,  ktorými  hospodársl(y  subjekt  pľeukázal  splnenie
podmienok účasti týkajúcich sa osobného postavenia

Podmienkaúčastipodl'a§32ods.1

Druh dokladu Vydal/a Dátumvydania

§32  ods.  1 výpis z  Registra trestov pre Register trestov Generálnej prokuratúry
15.  05.  2020Slovenskej  republiky,  Kvetná  13,a) právnickú  osobu 814 23  Bratjslava

výpis z registra trestov pre Register trestov Ceskej  republiky,  Soudní  1,
21.  05.  2021lng. Adéla  Bukovská 140 66 Praha 4, Česká republika

výpis z registra trestov pre Register trestov Českej  republiky,  Soudnĺ  1,
13.10.  2020Radek Bukovský 140 66  Praha 4,  Česká republika

výpis z registra trestov pre Register trestov Ceskej  republiky,  Soudní  1,
02.12.  2020lng.  Václav Supák 140 66 Praha 4,  Česká republika

§32  ods.  1 potvrdenie súdu Okresný súd Trenči'n,  Piaristická 27,
21.  04,  2020d) (konkurz) 911  80 Trenčín

potvrdenie  súdu Okresný súd Trenčĺn,  Piaristická 27,
23.  04. 2020

(likvidácia) 911  80 Trenčín

potvrdenie súdu Okresný súd Trenčín,  Piaristická 27,
21.  04.  2020

(reštrukturalizácia) 911  80 Trenčín

§32  ods.  1
Odpis registrovaného sub-jektuzregistraprávnickýchosôbapodnikateľov

Štatistický úrad  Slovenskei republiky,
06.  12.  2021e) Miletičova  3,  824 67  Bratislava

§32  ods.  1f) čestné vyhlásenie 04.  05. 2020

§ 32 ods.  1
potvrdenie z evidenciedaňovýchnedoplatkov z lsFSSR Finančné  riaditeľstvo SR,  Lazovná 63.

15.  05.  2020c) 974  01  Banská  Bystrica

§ 32  ods.  1
potvrdenie o neevidenciipohľadávokposplatnosti

Všeobecná zdravotná poisťovňa,  a.s„
15.  05.  2020b) na poistnom  na verejnézdravotnépoisteniezls ZP Panónska cesta 2,  851  04  Bratislava

potvrdenie o neevidenclipohľadávokposplatností
DÔvera zdravotná  poisťovňa,  a.s. ,

15.  05.  2020na poistnom na verejnézdravotnépoĺsteniezls ZP Einsteinova 25,  851  01  Bratislava

potvrdenie o neevidencĺipohľadávokposplatnostj
Unic)n  poist'ovňa,  a.s.,  Karadžičova  10,

14.  05.  2020na poistnom  na verejnézdravotnépoĺsteniezls ZP 813 60  Bratislava

potvrdenie  o neevidova-nýchnedoplatkochnapo-
Sociálna  poist`ovňa,  a.  s.,  ústredje,

15.  05.  2020istnom  na  sociálne  poiste-njez'SSP Ul. 29.  augusta  s a  10,  813 63 Bratislava
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Príloha č. 5               Zoznam vozidiel zákazky s názvom „Opravy vozidiel  EKO -podniku vps -nákladné vozidlá"

Opravy nákladných vozidiel

Opravy pre vozidlá   Multicaľ 4x4, nad 3,5t

VIN:  WMU2M26E49W000401, WMU2M30E5DW270465, WMU2M316DLWG00178, WMU2M31E6GW000050,

WMU2M30E5CW000124

Opravy pre vozidlá Reform Muli: T10X, nad 3,5t
VIN: VAR217020AE830088

Opravy pre vozidlá  Bucher: Citycat
VIN:   TEB50CC2058135521

Opravy pre vozidlá Deutz-Fahr: Agľoplus 77, nad 3,5t
VIN:   D10S704WVT1052

Opľavy pre vozidlá lsuzu nad 3,5t
VIN:   JAANPR75MJ7100816



Koop4patiw
vlENNA INsuR^l\lcE cRo`m

Potvrzen{ o pojištčn{ odpovédnosti za újmu *

Potvrzujeme, že 7sme s pojistn{kem:

>      Název: UNIKONTSLOVAKIA. spoL s r.o.
>      IČO:35786078
>      adresa sídla: Dubntca nad váhom, Murgašova 922/50, 018 41, Slovenská republika

uzavželi pojistnou smlouvu č. 8849004e31

Pojtstn{k Íe totožný s po»štčnÝm.

Tato pojlstná smlouva je uzavŕena s úči.nnosti od 17J}.2022 do 16é.2025

Základn{ pojĺštčn{

Pojtštšnt je sjednáno pro pYripad právntm pŕedptsem stanovené odpovčdnostt pojtštčného za újmu
vznikLou jinému v souvislosti s činnost{ nebo vztahem pojištčného, které jsou spectflkovány v pojtstné
smlouvč.

Pojištén{ se vztahuje i na odpovčdnost za újmu zpúsobenou vadou výrobku a vadou vykonané práce, která
se projevt po jejtm pFedán{, a to v souvislosti s výkonem činnosti zahrnuté do pojtštčn{ výše uvedenou

pojtstnou smLouvou.

Základn{ pojištční je sjednáno s limitem pojistného plnčnt ve výšt: 2 000 000 Kč.

Výše uvedený limit pojistného pLnčn{ je horn{ hrantc{ plnční pojistitele z jedné pojistné událostL Na
úhradu všech poji.stných událost{ nastalých béhem jednoho pojistného roku poskytne pojistitel pojistné

pLnént v souhrnu maxtmálnč do výše dvojnásobku limi.tu pojistného plnčn{ sjednaného v pojistné
smlouvč. ]e-lt pojištční sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, poskytne po].i.stitel na úhradu
všech pojtstných událostt nastalých bčhem doby trván{ poiišténí pojistné pLnčn{ v souhrnu maximáLné
do výše limítu po].istného pLnčnt sjednaného v pojistné smLouvé.

Rozšíŕení pojtštčn{ a pŕlpojištén{

P'ripojtštčn{ a rozš{ŕen{ pojištčn{ se sjednávají se subltmttem  plnčn{ v rámci. Limi.tu pojtstného plnčn{
sjednaného pro zákLadn{ pojtštčn{, v pŕípadč pojíšténí odpovčdnost` za újmu zpúsobenu vadou výrobku a
vadou vykonané práce, která se projev{ po jej{m pŕedán{, event. v rámct subltmttu pro toto pojištčnt, jeu
sjednán. SubLĺmit je horn{ hrantc{ pLnčn{ pojistiteLe z jedné pojtstné události a současné v souhrnu ze
všech pojtstných událostt vzniklých z pŕíčin nastaLých bčhem jednoho pojistného roku, nen{-li v pojistné
smlouvé ujednáno jtnak.

#q#=+::=;aĹ    ,    Eg#"fi    ,    vz.=í#:;íHá#soudu    ,    ;Č]:#E7č2oáčE7CZ699Coog5    ]    Lfb@kmkoaoopopQd    ,    9g#ms



Koop4patiw
VIENNA INSURANCE  CROUP

Ppŕu)oiištšnt odDovčdnostt za  úimu  na vécech Dŕevzatúc

Ppňpojištčnt odpovčdnosti za ú]rnu zpúsobenou na movité včct, kterou pojištčný pŕe\zal za účelem

p+ovedent objednané čtnnostt (napŕ. opravy, úpravy, prode]e, úschovy, uskLadnčn{ nebo poskytnut{
oJbornépomoco.
Ppňpojištčnt se vztahiJe na odpovčdnost za újmu zpúsobenou m pŕevzatém motorovém vozidLe, pokud

jej pojišténý pŕevza| aby na nčm provedl objednanou činnost hapŕ. opravú), ne proto, aby provedl
oújednanou činnost s jeho pomoc{ Gako prostŤedku k proveden{ objednané čtnnosti).

Pňpojtštčnt je sjednáno se subhmttem ve výšt; 1250 000 Kč.

Územn{ rozsah

Pojĺštšnt se sjednává  s územntm rozsahem: územ{ SLovehské repubLLky.

*  Toto  potvrzen{  o  poji.štén{  je  vystaveno  na  žádost  pojistníka.  Rozsah  pojtštčnt  uvedený  v tomto

potvrzen{ je pouze tnformatwn{, pŕesný rozsah pojtštčn{ vyplývá z výše uvedené pojistné smLouvy, včetné
pojtstných podm{nek a dalš{ch smluvntch dokumentú,  které jsou jej{ ned{lnou součástĹ

V Pľaze dne 24.1.2023

ďB Digitálné podepsal
Martina

KoopTČFativa::|',Tma.n,nno.vaá
Datum: 2023.01.24

viENNA iNSURANCE  OROUP o7:24:34 +01 '00'
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VÝPIS Z REGISTRA PARTNEROV VEREJNEHO SEKTORA

Stav aktuálny k:  19.12.2022

Číslo vložky:  202

1. Partner verejného sektora

Obchodné meno  :  UNiKONT SLoVAKiA, spoi. s r.o.
Sídlo  :
a) Názov ulice/veľejného priestranstva: Murgašova
b) Súpisné/Orientačné číslo: 922/50
c) Názov obce:  Dubnica nad Váhom

;[ät:áčt;5%7í:8š4:t;:kárepub,,ka
Pľávna forma:  Spoiočnosť s ručením obmecizeným
Platnost' :  od: 28.o2.2o20

Obchodné meno  :  uNiKONT SLoVAKiA, spoi. s r.o.
Sídlo :
a) Názov ulice~erejného priestranstva: Murgašova
b) Súpisné/Orientačné číslo: 922/50
c) Názov obce:  Dubnica nad Váhom

;#ts;čt%í:8š4:í;:kárepublika
Právna forma:  Spoiočnosť s ručením obmedzeným
Platnost'  :  o5.og.2oi8 -27.o2.2o2o

Obchodné meno  :  UNiKONT SLoVAKiA, spoi. s r.o.
Sídlo :
a) Názov LJlice~erejného priestranstva:  Murgašova
b) Súpisné/Orientačné číslo: 922/50
c) Názov obce:  Dubnica nad Váhom
d) Psč:  01841

iti?tj5S7':š:;:kárepubiika
Právna forma:  Spoiočnosť s ručenĺm obmedzeným
Platnost'  :  01.02.2017 -04.09.2018

11. Oprávnená osoba

Obchodné meno  :  Hronček & Partners, s. r. o.



Sídlo  :
a) Názov ulice~erejného priestľanstva: Kálov
b) Súpisné/Orientačné číslo:  1
c) Názov obce: Žilina

;§§tsá:t::4;t!O:V:et3n2S;árepubllka
Platnost' :  od: 28.02.2020

111. Koneční užívatelia výhod

Meno  :  Radek Bukovský
Sídlo :
a) Názov ulice~erejného priestranstva: V Olšinách
b) Súpisné/Orienlačné číslo:  1104/55
c) Názov obce:  Praha 10 - Strašnice

g)gtsáčt::áoeosokärepub"ka
Dátum  narodenia  : 29.o5.ig68
Štátna príslušiiost'  :  Česká republika
Verejný funkcionár :  Nie
Platnosť :  od: 22.oi.2o2i

lv. Veľejni funkcionári

Bez záznamov.

V. Oznámenie o overení konečných uživatel'ov výhod

Dátum oznámenia :  28.o7.2o22
Dátum overenia  : 28.o7.2o22
Typ oveľenia  :  iný dôvod

VI. Udelené pokuty

Bez záznamov.

Vll. Kvalifikovaný podnet

Bez záznamov.


